
ost‘ o pr uOS čísla v mobilnej sjeti
oiočno~ Slovak Telekom, a.s.

~hoda o ‚edlžení lehoty na ukončenie prenosu čísla ~ľi
RDER ID: MOl ‘2300ITMSK

ST

ODOVZDÁVAJUCI PODNIK:
Obchodné meno Orange Slovensko, as.

L!~io/adresa Prievozská BiA, 821 09 Bratislava
r~~inariý v Obchodoom registri vedenom pri Okresnom súde Bratislava 1, oddiel Sa, vložka čislo 11421B
I iCO 35 697 270 DIC 2020216748 I IC pra DPH I SK202031 0578
(ďalej len “Odovzdaosjúci podnik)

PRIJÍMAJÚCI PODNIK:
‘č~~odné meso Slovak Telekom, as.
Sídlo/adresa Bajkalská 28,81762 Bratislava
Zapisaný Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka číslo 20811B
ICO 35 763 469 I DIČ J 2020273893 IC pne DPH I SK2020273893
Zastůpený Ingram Micro Slovakia, cr0., so sídlom Logistický areál Kód predajcu 02.DK.SONUS.NBCHALA.MICHAL Kód llačiva 559

Westpoint 02, Lozorno, CO: 35879157
(ďalej len “spoločnost Slovak Telekom

ÚČASTNIK - PRÁVNICKÁ OSOBA! FYZICKÁ OSOBA PODNIKATEĽ
Obchodné rneno / názov AQUA KUBIN, s.r.o.
Sidls / miesto podnikania Sportovcov 118215, 026 01 Dolný Kubín - Veľký Bysterec
Regisler, číslo zápisu podnikateta SroI18453IL
IČO 36719170 DIC ! 2022309824 IC pm DPH SK2022305824
Zastúpený Ing. Stanislav Vilček, RC:621 2156566, COP:EA792875

‚ialej len “žiadatoľ‘)

Osoba oprávnená konať v mens žiadatera (osoba Itonajúca v mene žiadatefa — právnickej osoby alebo splnomocnený zástupca žiadatefa(:
Meno Ing. Stanislav
Priezvísko Vilček
Rodně číslo 6212156566 I Cislo OP/Pas EA792075 :
Zástupca žiadateFa je oprávnený konať na základe výpisu z obchodného registra D ANO O NIE
Zástupca žiadatefa je oprávsený konať na základe plnomocenstva O ANO O NIE
Splnomocnenie O

Súhlasy a plnomocenstvo:

Žiadaleľ berle na večernic, že spoločnosť Slovak Telekom je oprávnevá spracúvaf jeho osobné údaje v rozsahu údajov uvedených v tejto Žiadosti ria účely prenesenia každého Prenášaného čisla špecifikovaného v leilo Žiadosti
V rámci lohto spracúvania je spoločnosf Slovak Telekom oprávnená medzi mým používať helo údaje za účelom overenia splnenía podmienok pre prenesenie čísla žiadatefom u Odovzdávajůceho podniku. Spoločnosť Slovak
Telekom je takhiež oprávnena poskytnúťbeto 000bné údaje Odovzdávajúcemu podniku za účelom prenesenia Preněšaných čísel. Spoločnosť Slovak Telekom bude osobné údaje spracúvať 5 použitím automatizovaných, čiastočne
automatizovaných alebo mých ako automatizovaných prostriedkov spracúvania.
Žiadatet baria na vedomie, že po preneseni Preněšaných čísel k spoločnosti Slovak Telekom ako Prijímajúcemu podniku spoločnosť Slovak Telekom

a) sprisiupni verejnosti informácíu o tom, že volanie na Preněšaně čísla sú volanim do mobilnej side spoločností Slovak Telekom,
b) poukytne mnym podnikom poskytujúcim verejnů telefónnu službu v Slovenskej republike a osobe zabezpečujúcej prevádzku centrálnej národnej referenčnej databázy prenášaných Čisel v Slovenskej republike, informáciu

vtom, že Prenášané čísla bolí prenesené do mobilnej siete spoločnosti Slovak Telekom,
a to vždy výlučne na účel identifkácie verejnej mobilnej telefdnnej smete spoločnosti Slovak Telekom ako cietovej verejnej telefónnej side na určenie tarify, ato aj n pripade, ak helo mobilně čísla niv sú zverejnené v telefonnom
zozname účastnikov spoločnooli Slovak Telekom podfa Zákona a Všeobecných pocimienok, a to počas celého trvania Zmluvy no vzťahu ku každému Prenesenému čislu medzi spoloČnosfoa Slovak Telekom a žíadatefon, ako
Učastníkom spoločností Slovak Telekom.

Upozornenie:

Zrušiťtúto Žiadosť a vdstúpiť Od zmluvyo prenose čisla úkonom voči upoloČnosti SlovakTelekom je možnév lehohe do dvoch (2) pracovných dni pred dňom technického prenosuíaktivácie služieb v sieti spoíočnosti Slovak Telekom,
au. cpčnobom onodnným ~ pnislučnýnh Osobitných podminnkuch pra službu prenositetnosti čísla spoločnocti Slonak Tvlakon,o.s. ( pro mob/nd sicf).

Dohoda o predlženi lehoty na ukončenie prenosu čisla:

Žiadatefsvojim podprsom v zmysle 6 ods. S Opatrenia Teiekomunikačného úradu Slovenskej repubiikyz 30. novembra 2011 Č. 0-22/2011 0 podrobnostiach týkajúcich sa prenosu čísla núhlaui s dlhšou lehotou ukovčenia prenosu
Čísla. Prenos čísla S dlhšoo lehotou bude ukončený najneskór na štvrtý pracovný dmI odo dňa doručenia tejto Ziudosti kuněrom do dispozicie oprávnenej osoby určenej spoločnosťou Slovak Telekom. DoruČenie Žiadosti musi byť
potvrdené SMS opravou spoločnosti Slsvak Telekom Ziadatefovi. Pokiat nedójde k doručeniu potvrdzujúcej SMS správy Zíadatetovi, platí, že Ziadosť bola kuriérom doručená do dispozícíe oprávnnnej osoby určenej spoločnosťou
Slovak Telekom na siedmy deň odo dňa podpisu Ziadonti a jej odovzdanía kuriérovi na prepravu.

Deň a predpokladasý časový rámec aktivácie služieb v Sieti spoločnosti Slovak Telekom: do 20 dni Od doručenia zásielky

Žiadateľ bene na vedomie, že ak Sa sůČasne S touto žiadosfou neuzatvára aj Zmluva, predmvtom ktorej je poskytovanie služieb vpoloČnosti Slovak Telekom žiadaleFovi v súvisloshi s Prenášanými čislami, aklivácia služíeb
spoločnosti Slovak Telekom prebnhne až Po uzavreh lakejto Zmluvy an lehotách v nej určených. Ziadatettecta berle na vedomie, že v hakýchto pripadoch nemusí byť ~yššie uvedený predpokladaný deň aktivácin dodržaný.

Táto Žiadosť na považuje zároveň za návrh na uzatvorenie zmluvy O prenose čísla vo vzťahu k Prenášaným čislam uvedených v tejio Žiadosti. Podmienky azaivorenia zmluvy o prenose Čísla a nadobudnutia jej účinnosti,
práva a povinnosti stým sůvísiace, vrátane ich prípadněho zániku sa spravuj/i príslušnými uslanoveniami prislušných Osobitných podmienok pne služba prenositetnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, u.s (pm mobilně smet).

Prilohou a neoddelitetnou aúčasťou tejto Žiadoshí sú Ouobitné podmmenky pre služba prenositetnosh čísla apoločnoshí Slovak Telekom, u.s. (pry mobilnú smet). VČelky pojmy a skratky použité v tejto Žiadostí majú rovnaký význam,
ako pojmy a skratky definované v Osobitných podmienkach pro službu prenositernonti Čisla spoločnoshi Slovak Telekom, a.s. (pre mobilně siet).

Zoznam prenášaných čísel:
1.907956539
2.915911400
3.917170099
4.917205214
5. 917302170
6. 917740004
7. 917766006

Žiadam O prenos čísel uvedených v tejto Žiadosti k spoločnosti Slovak Telekom.
Svojim podpisom potvrdzujem správnosť všetkých údajov uvedených v tejto Ziadostí.

V Lozorne, dňa 22. augusta 2014

AQUA KU3~N, s~r~o.(,

ŠpOÍtOVCOV 1182/5

026 E~1 DOLNY KUBÍN 1
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Spoločnost‘ Slovak Telekom týmto vyhlasuje a potvrdzuje, že všetky údaje obsiahnuté V tejto Žiadosti sú pravdivé a úplné a boli spoločnosti Slovak Telekom poskytnuté žiadatel‘om,

V Lozorne, dňa 22. augusta 2014

!
! .!‘
Slov~k Telekom, as.

7 v
Ingram Micro ~Iovakia, s.r.o., so sidlom Logistický

areál Wes~oint D2, Lozorno, CO: 35879157

11221 0945A1 38
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Príloha k Všeobecným podmienkam poskytovania verejných elektronických komunikačných služieb
prostredníctvom verejnej mobilnej telefónnej siete spoločnosti Slovak Telekom, a.s. a k Všeobecným podmienkam
poskytovania predplatenej verejnej elektronickej komunikačnej služby Easy prostredníctvom verejnej telefónnej
siete spoločnosti Slovak Telekom, a~s.
(ďalej len spoločne ako “Všeobecné podmienky“)

Osobitné podmienky pre službu prenositel‘nosti čísla spoločnosti Slovak Telekom, a.s.
(ďalej len “Osobitné podmienky“)

Čl. I
Predmet úpravy a vymedzenie pojmov

1.1 Predmetom úpravy týchto Osobitných podmienok je stanovenie práv a
povinnosti spoločnosti Slovak Telekom, as. so sidlom Bajkalská 28, 817
62 Bratislava, IČO 35 763 469, zapísaná v obchodnom registri vedenom
Okresným súdom Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č. 2081/B (ďalej len
„spoločnosť Slovak Telekom“) a Učastnika, súvisiacich s prenositeľnosťou
telefónneho čísla v mobilnej telefónnej sletí podľa ustanovení ~ 48 zákona
Č. 00610/2003 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších
predpisov (ďalej len ako “Zákon“) a Opatrenia Telekomunikačného úradu
Slovenskej republiky č. 0—19/2009, ktorým sa ustanovujú podrobnosti
zabezpečenia prenositeľnosti telefónneho čísla, (ďalej len spoločne ako
“Opatrenie“). Spoločnosť Slovak Telekom zabezpečuje prenositeľnosť
telefónneho čísla prevádzkovaného v mobilnej verejnej telefánnej sieti na
základe príslušných ustanoveni vyššie uvedených právnych predpisov a
v rozsahu a spósobom podľa týchto Osobitných podmienok (ďalej len
ako “Prenositeľnost‘ mobilného Čísla“ alebo “Služba prenositeľnosti
mobilného čísla“).

1.2 Odovzdávajúci podnikje podnik poskytujúct v súlade so Zákonom mobilnú
verejnú telefónnu službu v Slovenskej republike, ktorého účastník požiadal o
prenesenie čísla prideleného účastníkovi na základe zmluvy o pripojeni týmto
podnikom, k mému podniku poskytujúcemu mobilnú verejnú telefónnu službu
(ďalej len ako “Odovzdávajúci podnik“). V pripade procesu prenášania
čísla k spoločnosti Slovak Telekom podľa čI. 2 týchto Osobitných podmienok
je Odovzdávajúcim podnikom podnik poskytujúci mobilnú verejnú telefónnu
službu, ktorého účastník podal u spoločnosti Slovak Telekom žiadosť podľa
bodu 2.1. týchto Osobitných podmienok. V prípade procesu prenášania čísla
Od spoločnosti Slovak Telekom podľa čI. 3 týchto Osobitných podmienok je
Odovzdávajúcim podnikom spoločnosť Slovak Telekom.

1.3 Prijímajúci podnik je podnik poskytujúci v súlade so Zákonom mobilnú
verejnú telefónnu službu v Slovenskej republike, o využívanie služieb ktorého
prejavil záujem na základe žiadosti o prenesenie čísla účastník mého podniku
poskytujúceho mobilnú verejnú telefónnu službu (ďalej len ako ‘Prijimajúci
podnik“). V pripade prenášania čísla k spoločnosti Slovak Telekom podľa
Čl. 2 týchto Osobitných podmienok je Prijimajúcim podnikom spoločnosť
Slovak Telekom. V pripade procesu prenášania čísla Od spoločnosti Slovak
Telekom podľa čI. 3 týchto Osobitných podmienok je prijímajúcim podnikom
podnik, u ktorého Učastník podal žiadosť (objednávku) podľa bodu 3.1. týchto
Osobitných podmienok.

1.4 Prenášané Číslo je telefónne číslo v mobilnej verejnej telefónnej sieti pridelené
Odovzdávajúcim podnikom účastníkovi na základe zmluvy O pripojení, O
ktorého prenesenie k Prijímajúcemu podniku tento účastník požiadal, a
ktoré je možné preniesť podľa ustanovenia ~ 2 ods. 1 a ~ 5 Opatrenia a
týchto Osobitných podmienok (ďalej jednotlivo ako “Prenášané číslo“ alebo
spoločne ako “Prenášané čísla“).

1.5 čísla as rozumie každý deň Od 00.00 hod do 06.00 hod. alebo Od 12.00 do
18.00 hod. (ďalej len ako „Casový rámec“)

čI. 2
Prenesenie čísla k spoloČnosti Slovak Telekom

2.1 0 prenesenie čísla prideleného žiadateľovi mým podnikom poskytujúcim
mobilnú verejnú telefónnu službu k spoločnosti Slovak Telekom mčže žiadateľ
písomne požiadať výlučne spoločnosť Slovak Telekom podanírn Žiadosti o
prenesenie čísla k spoločnosti Slovak Telekom (ďalej len ako “Ziadosť‘) na
Predajnom mieste spoločnosti Slovak Telekom. Spoločnosť Slovak Telekom
móže určiť aj iný spósob podania Ziadosti, ktorý umožní dóveryhodným
spósobom overiť totožnosť žiadateľa, pričom v takom pripade sa žiadateľ bude
pri podaní Ziadosti riadiť pokynmi spoločnosti Slovak Telekom. V pripade, ak
pre niektoré z Prenášaných čísel už začal proces prenesenia čísla na základe
skoršej Ziadosti, ďalšiu Ziadosť O prenesenie Prenášaných čísel k spoločnosti
Slovak Telekom je možné podať len Po vybavení a ukončeni predchádzajúceho
prenesenia už Prenášaných čísel na základe skoršej Ziadosti.

2.2 Účastník bene na vedomie, že okamihom podania Žiadosti sú spoločnosť
Slovak Telekom a príslušný Odovzdávajúci podnik oprávnení spracúvať
osobné údaje žiadateľa v rozsahu údajov uvedených v Ziadosti podľa
bodu 2.6. písm. b) týchto Osobitných podmienok Po nevyhnutne potrebnú
dobu najmá na účely overenia splnenia podmienok pre prenesenie čísla
žiadateľom u spoločnosti Slovak Telekom a u Odovzdávajúceho podniku ako
aj na účely prenesenia každého čísla špecifikovaného v Ziadosti, osobitne
na poskytnutie uvedených osobných údajov žiadateľa spoločnosťou Slovak
Telekom ako Prijímajúcim podnikom príslušnému Odovzdávajúcemu podniku
za účelom overenia všetkých skutočností potrebných pre realizáciu prenesenia
príslušného Prenášaného čísla.

2.3 V pripade, ak sú splnené podmienky a náležitosti uvedené v čl.2 Všeobecných
podmienok, uzatvorí Po podaní Ziadosti spoločnosť Slovak Telekom so
žiadateľom Zmluvu vo vztahu k Prenášaným čislam obsiahnutým v Žiadosti,
ak nic jev špecifických prípadoch dohodnuté inak. Spoločnosť Slovak Telekom
je oprávnená do troch (3) pracovných dní Od prijatia Žiadosti odmietnuť Žiadosť
a prenesenie Prenášaných čísel obsiahnutých v Ziadosti nezrealizovať v tých
pripadoch, v ktorých je spoločnosť Slovak Telekom oprávnená odmietnuť
uzavretie Zmluvy so žiadateľom podľa čI. 2 Všeobecných podmienok, najmš ak
poskytovanie Služby na požadovanom mieste alebo v požadovanom rozsahu
je technicky neuskutočniteľné, alebo ak žiadateľ nedáva záruku, že bude
dodržiavať Zmluvu, najmá preto, že je dlžníkom spoločnosti Slovak Telekom
alebo mého podniku alebo niektorý z týchto podnikov už pred tým odstúpil
Od zmluvy a ním alebo vypovedal zmiuvu, alebo ak žiadateľ nesúhlasí so
Všeobecnými podmienkami.

2.4 Žiadateľ bene na vedomie, že po prenesení Prenášaných čísel k spoločnosti
Slovak Telekom ako Prijímajúceho podniku spoločnosť Slovak Telekom

a) spristupní verejnosti informáciu o torn, že volanie na Prenášané Čísla
sú volanim do siete spoločnosti Slovak Telekom, a

b) poskytne mým podnikom poskytujúcim verejnú telefónnu službu v
Slovenskej republike a osobe zabezpečujúcej prevádzku centrálnej
národnej referenčnej databázy prenášaných čísel, informáciu O torn, že
Prenášané čísla boll prenesené do siete spoIočnosti Slovak Telekom, a
to vždy výlučne na účel identifikácie verejnej mobilnej telefónnej siete
spoločnosti Slovak Telekom ako cieľovej verejnej telefónnej siete na
určenie tarify, ato aj v pripade, ak tieto čísla nic sú na žiadosť Účastníka
zverejnené v zozname účastníkov spoločnosti Slovak Telekom podfa ~
61 ods. 3 Zákona a Čl. 5 bod 5.1. písm. c) Všeobecných podmienok, a
to počas celého trvania Zmluvy vo vzťahu ku každému Prenesenému
číslu rnedzi spoločnosťou Slovak Telekom a Účastnikom.

2.5 Podstatnými náležitosťami Žiadosti sú:
a) označenie každého Prenášaného čísla, o prenesenie ktorého žiadateľ

žiada Žiadosťou,
b) osobné údaje žiadateľa v rozsahu titul, meno, priezvisko a adresa

trvalého pobytu žiadateľa, rodné číslo žiadateľa alebo dátum narodenia
žiadateľa, číslo dokladu totožnosti,

c) označenie Prijímajúceho podniku a Odovzdávajúceho podniku,
Spoločnosť Slovak Telekom ako Prijímajúci podnik prideli Žiadoati identifikačný
kód, ktorý slúži na jednoznačnú identifikáciu Žiadosti v ďalšom postupe
prenesenie Prenášaných čísel. V Ziadosti spoločnosť Slovak Telekom označí
aj predpokladaný dátum aktivácie služieb vo verejnej mobilnej telefónnej
sieti spoločnosti Slovak Telekom ako Prijímajúceho podniku. Ziadateľ bene
na vedomie a súhlasí, že spoločnosť Slovak Telekom je oprávnená pni
akomkol‘vek ďalšom úkone žiadateľa Po podaní Ziadosti uskutočnenom v
súvislosti so Ziadosťou požadovať pre účely overenia totožnosti žiadateľa
uvedenie identifikačného kódu pnideleného k Ziadosti.

2.6 V nadvšznosti na podanie Žiadosti spoiočnosť Slovak Telekom v deň prijatia
Ziadosti Od Účastníka požiada príslušný Odovzdávajúci podnik o prenesenie
Prenášaných čísel uvedených v Ziadosti. V prípade, že Ziadosť nebola
spoločnosťou Slovak Telekom prijatá v pracovný deň, spoločnosť Slovak
Telekom požiada Odovzdávajúci podnik o prenesenie Prenášaných čísel v
zmysle Ziadosti najbližší pnacovný deň.
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2.7 Účastník bene na vedomie a súhlasí stým, že v prípade, ak
a) Odovzdávajúci podnik odmietne prenesenie niektorého z Prenášaných

číse! uvedených V Žiadosti a túto skutočnosť spoločností Slovak
Telekom spósobom dohodnutým medzi spoločnosťou Slovak Telekom
a Odovzdávajúcim podnikom oznámi v lehote do dvoch (2) pracovných
dní Od pnijatia Ziadosti, alebo

b) Odovzdávajúci podnik sa v tej istej lehote k preneseniu niektorého Z
Prenášaných čísel uvedených v Žiadosti nevyjadrí, spoločnosťSlovak
Telekom proces prenesenia Prenášaných čísel uvedených v Ziadosti
zastaví ku dňu doručenia oznámenia Odovzdávajúcim podnikom, resp.
uplynutím posledného dňa lehoty v pnípade, ak sa Odovzdávajúci
podnik nevyjadrí.

Učastník ďalej bene na vedomie a súhlasí s tým, že v pnípade, ak uzavnel so
spoločnosťou Slovak Telekom v rámci procesu prenášania čísla k spoločnosti
Slovak Telekom Zmluvu s viazanosťou na dobu unčitú a spoločnosť Slovak
Telekom póvodne pridelila Účastníkovi k tejto Zmluve číslo z vlastnej číselnej
množiny, a zároveň sa prenesenie Pnenášaného čísla neuskutočnilo z dóvodov
na strane Odovzdávajúceho podniku alebo ‚na strane Učastnika, budú práva
a povinnosti spoločnosti Slovak Telekom a Učastníka z takejto Zmluvy riadne
trvať Po celú dojednanú dobu vo vztahu k telefónnemu číslu pnidelenému
póvodne spoločnosťou Slovak Telekom z vlastnej číselnej množiny.

2.8 Žiadateľ je oprávnený v lehote do troch (3) pnacovných dní Od podania
Ziadosti prenesenie Pnenášaných čísel zrušíť u spoločnosti Slovak Telekom
alebo u pnislušného Odovzdávajúceho podniku a to pisomne, alebo mým
spösobom podľa podmienok určených tým podnikom, u ktorého žiadateľ
pnenesenie Pnenášaných čísel zrušuje. V prípade, ak Účastník v uvedenej
lehote pnenesenie Prenášaných čísel zruší, spoločnosť Slovak Telekom proces
prenesenia Prenášaných čísel zastaví, v opačnom pnípade bude v procese
prenesenia Prenášaných čísel poknačovať. Na úkon Učastníka smerujúci k
zrušeniu prenesenia niektorého z Prenášaných čísel urobený neskór ako v
lehote do troch (3) pracovných dní Od podania Ziadosti spoločnosť Slovak
Telekom nebude prihliadať. Spoločnosť Slovak Telekom nebude pnihliadať ani
na úkon zrušenia prenesenia Prenášaných čísel uskutočnený voči spoločnosti
Slovak Telekom v prípade, ak tento úkon nebude urobený spósobom a vo fonme
podľa pokynov spoločnosti Siovak Telekom a týchto Osobitných podmienok.

2.9 Účastník udeľuje spoločnosti Slovak Telekom svoj súhlas na zaznamenávanie
volaní realizovaných S Učastníkom za účeíom zrušenia Ziadosti o prenesenie
Pnenášaných čísel Učastníkom a ukladanie zvukových záznamov z týchto
volaní, tj. záznamov týkajúcich sa osoby účastníka a jeho prejavov osobnej
povahy, na účely evidencie a archivácie pre účely pneukázania zrušenia
Ziadosti o prenesenie Pnenášaných čísel spoločnosťou Slovak Telekom.

2.10 Spoločnosť Slovak Telekom ako Prijímajúci podnik za predpokladu obdnžania
potvndenia alebo odmietnutia Žiadosti Zo strany Odovzdávajúceho podniku
oznámí Účastníkovi do troch (3) pnacovných dní Od podania Žiadosti písomne
alebo zaslaním SMS správy na Prenášané číslo potvrdenie alebo odmietnutie
Ziadosti. V prípade potvndenia Žiadosti a márneho uplynutia lehoty na zrušenie
Ziadosti podľa bodu 2.8. týchto Osobitných podmienok, spoločnosť Slovak
Telekom oznámi Účastníkovi deň a časový rámec nealizácie technického
prenesenia čísla, a to písomne alebo formou SMS správy odoslanej na
Prenášané číslo.

2.11 Spoločnosť Slovak Telekom za predpokladu poskytnutia náležitej súčinnosti zo
strany Odovzdávajúceho podniku ukonči technické prenesenie Pnenášaných
čísel k spoločnosti Slovak Telekom najneskór do piatich (5) pnacovných dní
odo dňa prijatia Žiadosti, ak nic je s Účastníkom dohodnutá dlhšia lehota na
ukončenie prenesenie čísla.

2.12 Účastník v zmysle ustanovenia čI. 5 bodu 5.1. písm. b) Všeobecných
podmienok bene na vedomie a súhlasí s tým, že spoločnosť Slovak Telekom
vykoná aktiváciu SIM kanty a začne Účastníkovi k Prenášanému číslu
poskytovať Služby pnostrednictvom tejto SIM kanty až v okamihu neaíizácie
technického prenesenia pnislušného Prenášaného čísla medzi verejnou
mobilnou telefónnou sieťou Odovzdávajúceho podniku a verejnou mobilnou
telefónnou sieťou spoločnosti Slovak Telekom, najneskón v lehote podľa bodu
2.11. týchto Osobitných podmienok, ak nic je s Učastnikom dohodnuté inak.
Využívanie Služieb spoločnosti Slovak Telekom pnostnedníctvom Pnenášaného
čísla je podmienené uzavnetim a nadobudnutím účinnosti Zmluvy uzavnetej vo
vzťahu k Pnenášanému číslu.

ČL 3
Prenesenie čísla Od spoločnosti Slovak Telekom

3.1 O prenesenie telefónneho čísla vmobilnej venejnej telefónnej sieti pnideleného
spoločnosťou Slovak Telekom Učastníkovi k Pnijimajúcemu podniku móže
Učastník požiadať výlučne pníslušný Pnijímajúci podnik spósobom určeným
pníslušným Pnijímajúcim podnikom (ďalej len ako “Objednávka“). Ďalšie
úkony popísané v tomto čI. 3 týchto Osobitných podmienok realizuje
spoločnosť Slovak Telekom len v pnípade, ak v nadváznosti na podanie
Objednávky Pnijimajúci podnik požiada spoločnosť Slovak Telekom o
pnenesenie pníslušných Prenášaných čísel uvedených v Objednávke najneskór
v deň podania Objednávky alebo najbližší pnacovný deň, ak Objednávka nebola
pnijatá Pnijímajúcim podnikom v pnacovný deň.

3.2 Objednávku považuje spoločnosť Slovak Telekom (i) za žiadosť O vypojenie
SIM kanty, ku ktonej je Pnenášané číslo v čase jej podania pnidelené, z
prevádzky, a súčasne (ii) za návnh dohody na ukončenie Zmluvy, na základe
ktonej je Pnenášané číslo Účastníkovi pnidelené (ďalej len ako Dotknutá
zmluva“). Pnedpokladom a podrnienkou pnenesenia čísla Od spoločnosti
Slovak Telekom je predchádzajúca dohoda Učastníka a spoločnosti Slovak
Telekom o ukončení platnosti Dotknutej zmluvy v súlade s ustanoveniami
všeobecne záváZných pnávnych pnedpisov a v súlade s obsahom Dotknutej
zmluvy (vrátane pníslušných Všeobecných podmienok). Spoločnosť Slovak
Telekom v lehote do dvoch (2) pracovných dní odo dňa pnijatia Objednávky Od
Pnijímajúceho podniku obsah Objednávky posúdi a

a) pnenesenie všetkých Pnenášaných čísel uvedených v Objednávke
potvrdí Pnijímajúceniu podniku, alebo

b) pnenesenie všetkých Pnenášaných čísel uvedených v Objednávke
odmietne z niektorého z dóvodov uvedených v bode 3.3. týchto
Osobitných podmienok, a túto skutočnosť oznámi Pnijimajúcemu
podniku.

Prenesenie čísla Od spoločnosti Slovak Telekom je nezlučiteľné s tnvaním
platnosti Dotknutej zmluvy Po prenesení čísla. Objednávka Učastníka nemusí
byť spoločnosťou Slovak Telekom zrealizovaná, a to v pnípade,

i) ak by ukončenie Dotknutej zmluvy a následné prenesenie čísla Od
spoločnosti Slovak Telekom bob nezlučiteľné s obsahom Dotknutej
Zmluvy (najmá pnislušných Všeobecných podmienok, napr. bodu
15.15. Všeobecných podmienok poskytovania verejných elektnonických
komunikačných služieb pnostredníctvom verejnej mobilnej telefónnej
siete spobočnosti Slovak Telekom, as.), abebo

ii) ak by poskytnutie Služby prenositeľnosti čísla bob v rozpone
a nezbučiteľné s obsahom Dotknutej zmbuvy (najmá pnísbušných
Všeobecných podmienok, napr. bodu 1.7. Všeobecných podmienok
poskytovania predplatenej verejnej ebektronickej komunikačnej služby
Easy pnostnedníctvom venejnej tebefónnej siete spobočnosti Sbovak
Telekom, a.s.). V pnípade, ak spobočnosť Slovak Telekom pnenesenie
Prenášaných čísel odmietne abebo Objednávku Účastníka nezrealizuje,
Účastník móže poknačovať v pnenášaní ktoréhokofvek z Prenášaných
čísel výbučne na základe novej Objednávky. V prípade, ak spobočnosť
Slovak Telekom Objednávku Pnijimajúcemu podniku potvrdí, oznámi
Učastníkovi písomne abebo zasbaním SMS správy na Pnenášané číslo
podmienky ukončenia Dotknutej zmbuvy. Učastník berle na vedomie,
že v pnipade, ak podal Objednávku pned uplynutím dojednanej doby
využívania Služieb podľa Dotknutej zmluvy, v zmysbe ktorej sa zaviszal
nepretržite využívsť objednané Služby spobočnosti Sbovak Telekom po
určitú dobu (tzv. závšzok vmazanosti), potvrdením Ziadosti spoločnosťou
Sbovak Telekom nic je dotknuté právo spobočnosti Sbovak Telekom
nazmluvnú pokutu abebo mé peňažné nároky, ktoné bobi dojednané
s Učastníkom pne pnípad pnedčasného ukončenia Dotknutej zmluvy.
Odmietnutie Objednávky oznámi žiadateľovi do troch (3) pracovných
dní Od prijatia Objednávky Pnijímajúci podnik. V pnípade potvndenia
Objednávky oznámí Účastníkovi Pnijímajúci podnik dátum a časový
rámec pre prenesenie Prenášaných čísel.
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3.3 Spoločnosť Slovak Telekom ako Odovzdávajúci podnik prenesenie
Prenášaných čísel uvedených v Objednávke odn,ietne z dóvodov uvedených
v ~ 6 ods. 5 Opatrenia, a to v pripade, ak

a) niektoré Prenášané číslo nebolo Účastníkovi spoločnosťou Slovak
Telekom prideíené na užívanie, alebo

b) ak je prenesenie niektorého z Prenášaných čísel obsiahnutých v
Objednávke v rozpore s Opatrenim, najmá ak,
I) niektoré z Prenášaných čísel nie je alebo prestane byt‘ kedykořvek

počas procesu prenesenia Prenášaných čísel prevádzkovo
využívané vo verejnej mobilnej telefónnej sieti spoločnosti Slovak
Telekom ( ~ 2 ods. I Opatrenia); za prevádzkovo nevyužívané
sa považuje aj číslo, ktoréje v čase prijatia Objednávky alebo
počas procesu prenesenia Učastníkovi dočasne odňaté z dóvodu
obmedzenia alebo prerušenia poskytovania Služieb v súlade so
Zmluvou a Všeobecnými podmienkami, alebo trvale odňaté z
dóvodu zániku Zmluvy, ktorej zánik nastane pred samotným
technických prenesením čísla do času posúdenia Objednávky
spoločnosťou Slovak Telekom na základe inej skutočnosti ako v
dósledku podania Objednávky v zmysle bodu 3.2. týchto Osobitných
podmienok, alebo

ii) niektoré z Prenášaných čísel je používané výlučne na vnútorné,
testovacie alebo systémové účely alebo na pristup len k vlastných
službám spoločnosti Slovak Telekom (~ 2 ods.1 Opatrenia), alebo

iii) niektoré z Prenášaných čísel nic je prenositeľné podľa Opatrenia ( ~
2 ods. 1 a ~ 5 Opatrenia), alebo

iv) obsah Objednávky alebo prenesenie niektorého z Prenášaných
čísel uvedených v Objednávke je v rozpore s ustanoveniami
všeobecne závázných právnych predpisov alebo s ustanoveniami
Opatrenia alebo týchto Osobitných podmienok upravujúcich
podmienky prenesenia čísel, ktoré sa prenášajú ako jeden celok
(napr. ~ 2 ods. 4 Opatrenia), alebo

v) pre niektoré z Prenášaných čísel sa už začal proces prenesenia na
základe skoršej Objednávky doručenej spoločnosti Slovak Telekom
Prijímajúcim podnikom ( ~ 2 ods. 5 Opatrenia).

3.4 Účastník je oprávnený do troch (3) pracovných dní Od podania Objednávky
zrušiť prenesenie Prenášaného čísla u spoločnosti Slovak Telekom alebo
u Prijímajúceho podniku a to doručením pisomného prejavu vále zrušiť
prenesenie Prenášaných čísel podľa Objednávky spoločnosti Siovak Telekom
alebo Prijímajúcemu podniku alebo mým spásobom podľa podmienok určených
tým podnikom, u ktorého žiadateľ prenesenie Prenášanýc.h čísel zrušuje. Na
úkon Učastníka smerujúci k zrušeniu prenesenia niektorého z Prenášaných
čísel urobený neskór ako v lehote do troch (3) pracovných dní Od podania
Objednávky spoločnosť Slovak Telekom nebude prihbadať. V prípade, ak
Učastník v uvedenej lehote prenesenie Prenášaných čísel zruší, spoločnosť
Slovak Telekom proces prenesenia Prenášaných čísel zastaví, v opačnom
pripade bude proces prenesenia Prenášaných čísel pokračovať.

3.5 Spoločnosť Slovak Telekom za predpokladu poskytnutia náležitej súčinnosti
zo strany Prijimajúceho podniku zrealizuje technické prenesenie Prenášaného
čísla Od spoločnosti Slovak Telekom v deň a v časovom rámci určeným
v súčinnosti a Prijímajúcim podnikom, najneskár do piatich (5) pracovných
dní odo dňa prijatia žiadosti, ak nic je s Učastníkom dohodnuté inak.
Deň a časový rámec technického prenesenia Prenášaných čísel je povinný
Účastníkovi oznámíť Prijimajúci podnik. Technické prenesenie Prenášaného
čísla sa realizuje na základe vzájomnej komunikácie informačných systémov
spoločnosti Slovak Telekom a Prijímajúceho podniku.

3.6 Účastník v nadvéznosti na ustanovenie čI. 5 bodu 5.1. písm. b) Všeobecných
podmienok bene na vedomie a súhlasí s tým, že spoločnosť Slovak Telekom
vykoná deaktiváciu SIM karty, ku ktorej je Prenášané číslo pridelené, a
prestane Učastníkovi poskytovať vo vztahu k Prenášanému číslu Služby
prostrednictvom tejto SIM karty v deň technického prenesenia čísla podľa bodu
3.5. týchto Osobitných podmienok.

3.7 A. V prípade, ak by mal zánik Dotknutej zmluvy nastať na základe inej
skutočnosti ako návrhu Účastníka podaného podľa bodu 3.2 týchto Osobitných
podmienok (napr. na základe výpovede, odstúpenia )‘ na takúto skutočnosť sa
nebude prihliadať a bude sa naňu hľadieť akoby nenastala, ak táto skutočnosť
alebo jej účinky by inak nastali až po torn, čo spoločnosť Slovak Telekom
ako Odovzdávajúci podnik potvrdila Objednávku Prijímajúcemu podniku.
Uskutočnenie mého (platného) úkonu smerujúceho k zániku Dotknutej zmluvy
ako je podanie Objednávky podľa bodu 3.2. týchto Osobitných podmienok
vykonaného pred podanim Objednávky alebo Po podaní Objednávky, ktorého
účinky nastanú kedykoľvek do času posúdenia Objednávky spoločnosťou
Slovak Telekom ako Odovzdávajúcirn podnikom je dóvodom na postup podľa
bodu 3.3. týchto Osobitných podmienok.

3.8 Účastník bene na vedornie a súhlasí stým, žes účinnosťou odo dňa doručenia
Objednávky spoločnosti Slovak Telekom do dňa technického prenesenia
Prenášaného čísla, resp. do dňa doručenia odmietnutia Objednávky
Účastníkovi nic je Účastník oprávnený realizovať niektoré z práv uvedených
v bode 5.1. Všeobecných podmienok, ktorých obsah je v rozpore s obsahom
Objednávky, najmá

a) nieje oprávnený požiadať o zmenu svojho telefónneho čísla podľa bodu
5.1. písm. e) Všeobecných podmienok,

b) nic je oprávnený požiadať o dočasné prerušenie poskytovania Služieb
podľa bodu 5.1. písm. f) Všeobecných podmienok.

3.9 Na základe ustanovenia ~ 2 ods. 4 Opatrenia sa skupinové účastnícke čísla
a viaceré telefónne čísla pridelené spoločnosťou Slovak Telekom Učastníkovi
vo vzťahu k jednej SIM karte prenášajú výlučne ako jeden celok. Spoločnosť
Slovak Telekom ako Odovzdávajúci podnik si preto na základe ustanovenia
~ 20 ods. 4 Opatrenia vyhradzuje právo odrnietnuť prenesenie všetkých
Prenášaných čísel uvedených v Objednávke z dávodu rozporu s Opatrenirn v
pripade, ak predmetom Objednávky je žiadosť o prenesenie

a) jedného alebo viacerých Prenášaných čísel, ktoré sú súčast‘ou skupiny
skupinových účastníckych čísel pridelených spoločnosťou Slovak
Telekom Účastníkovi, pričom Účastník v Objednávke nepožiadal o
prenesenie všetkých čísel patriacich v čase doručenia Objednávky
spoločnosti Slovak Telekom do príslušnej skupiny skupinových
účastníckych čísel, alebo

b) jedného alebo viacerých Prenášaných čísel, ktoré sú Učastníkovi
spoločnosťou Slovak Telekom pridelené vo vzťahu k jednej SIM karte,
pričom Účastník v Objednávke nepožiadal o prenesenie všetkých čísel
pridelených mu vo vzt‘ahu k takejto SIM karte.

Skupinové účastnícke čísla sú na účely Prenositeľnosti mobilného čísla a
týchto Osobitných podmienok množiny dvoch alebo viacerých telefánnych čísel
pnidelených spoločnosťou Slovak Telekom Účastníkovi, ktoré sú využívané na
viacerých SIM kartách, ktorých prenesenie je predmetom jednej a tej istej
spoločnej Objednávky, ako aj množiny dvoch alebo viacerých telefónnych
čísel pridelených spoločnosťou Slovak Telekom Účastníkovi nachádzajúce sa
v osobitnom technickom režime, napriklad čísla pridelené v rámci poskytovania
Služby Partner a Služby Mobiiná virtuálna privátna sieť. Podrnienkou
prenesenia skupinových účastnickych čísel alebo čísel pridelených vo vzťahu
k jednej SIM kante je výslovné uvedenie všetkých čísel nachádzajúcich sa v
takomto osobitnom technickom režime, resp. pridelených kjednej SIM karte, v
príslušnej Objednávke. Pra prenesenie každého zo skupinových účastnickych
číse! a každého z Prenášaných čísel pridelených spo!očnosťou Slovak Telekom
vo vztahu k jednej SIM karta platia rovnako ustanovenia bodu 3.2. týchto
Osobitných podmienok.

3.10 Účastník bene na vedornie a súhlasi stým, žes účinnosťou odo dňa doručenia
Objednávky spoločnosti Slovak Telekom do dňa technického prenesenia
Prenášaného čísla, resp. do dňa posúdenia Objednávky spoločnosť Slovak
Telekom nebude nealizovať niektoré z práv a povinností uvedených vo
Všeobecných podmienkach, najmá neuskutoční prevod zmluvných práv a
povinností zo Zmluvy na tretiu osobu podľa bodu 4.2. písm. e) Všeobecných
podmienok.

čI. 4
Ceny a platobné podmienky

4.1 Účastník je povinný za prenesenie čísla Od spotočnosti Slovak Telekom
zaplatiť cenu podľa platného Cenníka programov a služieb spoiočnosti Slovak
Telekom, ak nic je dohodnuté inak. Účastník bene na vedomie, že v pnipade
Objednávky na prenesenie viacerých Prenášaných čísel je Účastník povinný
cenu za prenesenie čísla uhradiť za každé jedno Pnenášané číslo obsiahnuté
v Objednávke. V pnípade predplatených Služieb (napr. Easy, Fix) cenu za
prenesenie čísla stiahne spoločnosť Slovak Telekom Učastníkovi z kreditu
na SIM karte, prostrednictvom ktorej Učastník využíva Prenášané číslo, a
to pni potvrdení Objednávky, alebo túto cenu vyúčtuje následne. Učastník
využívajúci predplatené Služby spoločnosti Slovak Telekom pritom berme na
vedomie, že vzhľadom na charakter predplatených Služieb a účtovanie cien
a poplatkov je povinný mať dostatočný kreditu na SIM karta k Prenášanému
číslu aspoň vo výška ceny za prenesenie Prenášaného čísla podfa platného
Cenníka pnognamov a služieb spoločnosti Slovak Telekom a to nepnetnžite
Po podaní Žiadosti až do jej posúdenia a vyhodnotenia Odovzdávajúcim
podnikom; v prípade nedostatočného kreditu je spoločnosť Slovak Telekom ako
Odovzdávajúci podnik oprávnená Objednávku neznealizovať a nepotvrdiť.
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čI. 5
Spoločné a záverečné ustanovenia

5.1 Tieto Osobitné podmienky tvoria prilohu a súčasť Všeobecných podmienok
a spolu so Všeobecnými podmienkami a Cenníkom programov a služieb
spoločnosti Slovak Telekom (ďalej len „Cenník“) sú neoddelitel‘nou súčasťou
Zmluvy o pripojení uzavretej medzi spoločnosťou Slovak Telekom a
Účastnikom. Pojmy používané v týchto Osobitných podmienkach, ktoré tu nie
sú osobitne definované, majú rovnaký význam ako rovnaké pojmy definované
v podia Zmluvy prísíušných Všeobecných podmienkach.

5.2 Povinnosť spoločnosti Slovak Telekom realizovať Prenositeľnosť mobilného
čísla sa nevztahuje na čisla a číselné množiny, pri ktorých proces prenesenia
čísla nic je možné realizovať z dóvodov Osobitných špecifik týchto čísel alebo
čiselných množin.

5.3 Akje v zmysle týchto Osobitných podmienok alebo pokynov spoločnosti Slovak
Telekom Účastník oprávnený uskutočniť prejav vóle voči spoločnosti Síovak
Telekom inak ako len pisomne, najmá využitím prostriedkov elektronickej
komunikácie (zaslaním SMS správy, volanim a pod), takýto prejav vále bude
spoločnosť Slovak Telekom akceptovať len za spinenia podmienok určených
spoločnosťou Slovak Telekom (napr. uvedenie ID kódu Ziadosti, alebo mého
dohodnutého identifikátora pre účely overenia totožnosti Učastníka a pod).
Účastník bene na vedomie a súhlasí, že spoločnosť Slovak Telekom je
oprávnená pri akomkol‘vek právnom úkone Učastníka uskutočnenom Po podaní
Žiadosti/Objednávky v súvislosti s touto Ziadosťou/Objednávkou požadovať
pne účely identifikáciea overenia totožnosti Učastníka uvedenie identifikačného
kódu prideleného k Ziadosti/Objednávky, a tento identifikačný kód Ziadosti/
Objednávky považovať za jedinečný identifikačný údaj, ktorý jednoznačne
identifikuje Účastníka.

5.4 Akékoľvek práva a povinnosti spoločnosti Slovak Telekom a Účastníka
výslovne neupravené v týchto Osobitných podmienkach sa primerane spravujú
podľa Zmluvy príslušnými Všeobecnými podmienkami.

5.5 Tieto Osobitné podmienky nadobúdajú píatnosťa účinnosť 1.júia 2013.

5.6 Účinnosťou týchto Osobitných podmienok Sa rušia doteraz platné Osobitné
podmienky pre službu prenositeľnosti čísla spoločnosti Slovak Telekom
vzťahujúce sa na prenositeľnosť čísla v mobilnej sieti ‚ (ďalej len „doterajšie
podmienky“). Konania o prenesenie Prenášaných čísel začaté podľa
doterajších podmienok sa dokončia podľa týchto Osobitných podmienok.

Slovak Telekom, a.s.

© 2014 Tower
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Výdaj na faktúru
Číslo faktúry Dátum vystavenia 2014-08-25 Dátum objednávky 20 14-08-25

Čislo objednávky 2393820 Referenda odberateľa TBO140384138

DODAVATEL: Adresa príjemcu
Slovak Telekom, a.s. AQUA KUBÍN, s.r.o.
Bajkalská 28 Športovcov 1182/5
817 62 Bratislava Dolný Kubín - Velký Bysterec
ičo Čislo Odberateľ
35763469
iČ pre DPH IČO
SK2020273893

iČ pre DPH

Riad Názov Množstvo MJ Jedn.cena Cena celkom
EUR EUR

10 OTH.TM.CONTRACT NON-HARDWARE CONTRACT I~EVALIDATIONKS

Celkom bez DPH
0,00 EUR

DPH Celkom 20% 0,00 EURZaokrúhlenie
Celkom 0,00 EUR

T A/~J~JA KUB~N, S.r.O~‘~: ‚ĺt~SLovakT8lekof11a~S ~poítovcov 1182/5

Bajkalská 28
ÓO:3~7i917~ p:~O2230~24 ( ~1~1762 Bratislava 158 026 f~1 DOLNÝ KUBIN ®

Prijal J
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Evidenčné čisIo Zmluvy

Hromadná zmluva o poskytovaní verejných služieb
uzavretá podľa zákona č. 351/2011 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva‘) medzi:

PODNIK:
Obchodné meno Sídlo / sídlo: Slovak Telekom, a.s., Bajkalská 28, 817 62 Bratislava
Zapísaný: v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde Bratislava 1, oddiel Sa, vložka číslo 2081/B
ICO: 35763469 DIC: 2020273893 ICpreDPH: SK2020273893

Ingram Micro Slovakia,
s.r.o, so sídlom K‘d

Zastúpený: Logistický areál ~da‘cu Kód tlačiva: 200
Westpoint D2, Lozorno, ~

[ ICO: 35 879 157
(ďalej len ‚Podnik) a

A. ÜČASTNIK — FYZICKÁ OSOBA NEPODNIKATEĽ: B. ÜČASTNIK — PRÁVNICKÁ OSOBA I FYZICKÁ OSOBA PODNIKATEĽ;
Titul: Meno: AQUA KUBIN, s.r.o.

Pr k Sídlo / miesto Sportovcov 1182/5iezvis ~ ~ 02601 Dolný Kubín

Bydlisko:
(ulica, Register, číslo
PSC, zápisu podnikateľa:
~L__________

prísl.: IČO: 36719170 SK2022305824
Kontaktné tel. číslo
(predvoľba a tel. Č. v pevnej
sieti):
Zastúpený: (meno,
priezvisko zástupcu)

(ďalej len Účastník)

ADRESA ZASIELANIA PÍSOMNÝCH LISTIN:
Meno a priezvisko: Obchodné meno /

názov:
Bydlisko: - Sídlo / miesto
(ulica, sup. cislo, PSC~ odnikania
~L p.

SPÖSOB FAKTURACIE:
D Elektronická forma faktúry (ďalej len EF“) Poskytovanie EF na lnternetovej stránke Podniku Áno* LiNie

E-mail pre zasielanie EF: Číslo pre SMS notifikácie o vyhotovení EF:

D Papierová forma faktúry (poštou na adresu zasielania písomných listin)

D Spoločná faktúra $ telefónnym číslom:**
*Súhlasím s poskytovanim EF podfa Všeobecných podmienok a Cenníka a zároveň a súhlasím s poskytovanim EF prostredníctvom internetu
sprístupnením na lnternetovej stránke Podniku; berlem ria vedomie, že na moju žiadosť Podnik zároveň zasiela EF na mnou určenú e-mailovú
adresu, a že v prípade poskytovania EF mi nebude zo strany Podniku zasielaná písomne vyhotovená faktúra.
**Spoločná faktúra zasielaná v papierovej forme obsahuje základnú úroveň rozpísaných faktúr súhrnne za všetky fakturované Služby, priČom rozpis
pre každú Službu zvlášť bude sprístupňovaný na lnternetovej stránke Podniku.

Predmetom tejto Zmluvy je (i) aktivácia SIM kariet špecifikovaných v Prílohe č.1 k tejto Zmluve (ďalej len “SIM karty“ a jednotlivo len SIM
karta“) Podnikom s tým, že Účastník je povinný zaplatiť Podniku aktivaČný poplatok za aktiváciu každej SIM karty v sume uvedenej v Prilohe Č. 1 k
tejto Zmluve; (ii) aktivácia vybraného programu služieb vo vzťahu k jednotlivým SIM kartám podľa špecifikácie uvedenej v Prílohe Č. 1 k tejto
Zmluve a to individuálne vo vzťahu ku každej SIM karte; (iii) aktivácia ostatných voliteľných, dopinkových a mých služieb vo vzťahu k
jednotlivým SIM kartám podľa špecifikácie uvedenej v Prílohe Č. 1 k tejto Zmluvy; (iv) záväzok Podniku poskytovať Učastníkovi prostredníctvom
SIM kariet elektronické komunikačné služby Podniku (ďalej len „Služby) bližšie špecifikované v Prilohe č. 1 tejto Zmluvy.

~tum aktivácie SIM kariet: 22.8.2014

~ Od: 15. kalendárneho dňa v mesiaci (vrátane) Do: najbližšieho 14. kalendárneho dňa v mesiaci (vrátane)

* správnu možnost‘ označte krížikom

~ — Dóverné Hromadná zmluva poskytovaní verejných služieb_2014/B

FV, Sk
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VYHLÁSENIE ÚČASTNÍKA ALEBO JEHO ZÁSTUPCU: Vyhlasujem, že som sa zoznámil so Všeobecnými podmienkami pre poskytovanie
verejných služieb prostredníctvom mobilnej slete Podniku (ďalej aj en “Všeobecné podmienky“), s osobitnými podmienkami služieb, ak ich Podnik
vydal pre služby, ktoré požadujem aktivovať (ďalej len „osobitné podmienky‘) a Cennikom pre poskytovanie služieb Podniku (ďalej aj len „Cenník“),
ktoré sa ako neoddeliteľné súčasti tejto Zmluvy zaväzujem dodržiavať. Svojim podpisom potvrdzujem (I) prevzatie Všeobecných podmienok,
osobitných podmienok, Cenníka a SIM kariet uvedených v prílohe Č. 1 k tejto Zmluve, (ii) že si závázne objednávam programy služieb a služby
Podniku bližšie špecifikované v prílohe Č. 1 k tejto Zmluve (ďalej aj len „Služby‘), (iii) že sa zaväzujem riadne a včas plníť všetky povinnosti
vyplývajúce z tejto Zmluvy, dodatkov k Zmluve, Všeobecných podmienok a osobitných podmienok a Cenníka, najmá riadne a včas platiť cenu za
aktiváciu a poskytovanie Služieb. Vyhlasujem, že som bol oboznámený Podnikom, že aktuálne informácie a platných cenách za Služby je možné
získať v aktuálnom Cenníku dostupnom na www.telekom.sk alebo inej internetovej stránke Podniku, ktorá ju v budúcnosti nahradí a na Predajných
miestach Podniku.

Ak som si touto Zmluvou aktivoval vo vzťahu k niektorej SIM karte špecifikovanej v Prílohe Č. 1 k tejto Zmluve niektorý z programov Služieb Tariff,
benem na vedomie a súhlasím stým, že k programom Služieb iTariff nie je možné súčasne aktivovať a využívať inú dátovú službu podľa aktuálnej
ponuky Podniku (najmá službu web‘n‘walk, BlackBerry Internet Email atď.) a ani využívať zdieľanie dát služby Mobilný internet.

MIESTO POSKYTOVANIA SLUŽIEB A CENA: Miestom poskytovania Služieb je územie Slovenskej republiky podľa špecifikácie obsiahnutej vo
Všeobecných podmienkach. Cena za poskytované Služby je dojednaná vo výške určenej v Cenniku aktuálne platnom ku dňu poskytovania Služieb,
prípadne v aktuálnom znení Všeobecných podmienok, ak nie je dohodnuté v tejto Zmluve inak.

Slovak Telekom as.
Vzastúpení: Ingram Micro Slovakia, s.ro, so sídlom Logistický

areál Westpoint D2, Lozorno, 100: 35879 157

* správnu možnost‘ označte krížikom

Sb k Telekom — Důverné Hromadná zmluva poskytovaní verejných služieb_2014/B
FV, SK
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Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvu je možné meniť
niektorým zo spósobov uvedených v tejto Zmluve, Všeobecných podmienkach abebo Cenníku.

V pripade, ak Účastník pred uzavretím tejto Zmluvy využíval Služby Podniku prostredníctvom SIM kariet špecifikovaných v Prilohe č.1 k tejto
Zmluve na základe původnej zmluvy, zmluvné strany sa týmto zároveň dohodli, že původná zmluva (v znení všetkých jej dodatkov) sa v cebom
rozsahu nahrádza touto Zmluvou. Zánikom póvodnej zmluvy však nezanikajú nároky zmluvných strán už vzniknuté z póvodnej zmbuvy, ktoré
zostávajú zachované aj po jej zániku (najmä právo Podniku na úhradu Služieb poskytnutých Učastníkovi na Základe původnej zmluvy, ako aj právo
Učastníka reklamovať správnosť úhrady alebo kvalitu poskytovaných Služieb na základe původnej zmluvy za podmienok uvedených v Zákone
a Všeobecných podmienkach).
V pripade, ak Učastník pred uzavretím tejto Zmluvy využíval Služby Podniku prostredníctvom SIM kariet špecifikovaných v Príbohe č.1 k tejto
Zmluve na Základe původnej zmluvy, ktorá v zmysbe príslušných právnych predpisov zanikla ako Závislá zmbuva abebo zanikla na základe mých
právnych skutočnosti (vrátane skutočností uvedených v tejto Zmluve), Učastník bene na vedomie a súhlasí s tým, že Podnik může Po uzavretí tejto
Zmbuvy odovzdať Učastníkovi do užívania rovnakú SIM kartu špecifikovanú v Prilohe č.1 k tejto Zmluve spolu s rovnakým pnidebeným telefánnym
číslom, ktoré Učastník užíval na základe původnej zmbuvy.

SPRACÚVANIE OSOBNÝCH ÚDAJOV: Podnik bude používať údaje o Účastníkovi za podmienok uvedených vo Všeobecných podmienkach a v
príslušných právnych predpisoch. Rozsah, účel a podmienky spracúvania údajov o Učastníkovi sú bližšie špecifikované vo Všeobecných
podmienkach (časť Zhromažďovanie a používanie údajov o Účastníkoch). V prípadoch, kde může Účastník zamedziť, aby sa jeho údaje používali
na určité účely, Učastník může kedykoľvek Podniku oznámiť, že si neželá takéto používanie jeho údajov. Ak je podmienkou spracúvania údajov
Učastníka udelenie súhlasu, může Účastník takýto súhlas kedykoľvek odvolať, v prípade, že ho udelí. Učastník může Podnik kedykoľvek požiadať
o informáciu, ako sa jeho údaje používajú. Viac informácií o používaní údajov možno nájsť na www.telekom.sk alebo inej internetovej stránke
Podniku, ktorá ju v budúcnosti nahradí.

Účastník bene na vedomie, že v súbade s Naniadením Eurápskeho parlamentu a Rady (EÚ) Č. 531/2012 o roamingu vo verejných mobilných
komunikačných sieťach v rámci Únie má Učastník možnosť zvouť si alternatívneho poskytovateľa roamingu mého ako je Podnik bez poplatkov
alebo sankcie. Učastník podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že bol o možnosti podľa predchádzajúcej vety informovaný. Učastník ďalej bene na
vedomie, že ak si zvolí alternatívneho poskytovateľa roamingu, poskytovanie služieb roamingu sa riadi podmienkami dohodnutými medzi
Učastníkom a ním zvoleným abtennatívnym poskytovatefom roamingu a že Podnik v rozsahu poskytovanom alternatívnym poskytovateľom noamingu
nezodpoveciá za poskytovanie služby roamingu.

NÁVRH NA UZAVRETIE ROZHODCOVSKEJ ZMLUVY: Podnik neodvolateľne navrhuje Účastníkovi uzavretie rozhodcovskej zmluvy vo fonme
rozhodcovskej doložky v nasledovnom znení: „Podnik a Účastník sa dohodli, že všetky spony, ktoré vznikli abebo vzniknú v súvisbosti s Platobnými
službami Podniku, budú rozhodované v rozhodcovskom konaní pned Stábym rozhodcovským súdom Sbovenskej bankovej asociácie (ďalej
„Rozhodcovský súď) jedným rozhodcom, a to podľa Statútu a Rokovacieho poniadku Rozhodcovského súdu. Rozhodnutie Rozhodcovského súdu
bude pre Podnik a Učastníka závázné. Učastník má právo odstúpiť od tejto nozhodcovskej zmluvy, a to pisomne do 30 dní odo dňa jej uzatvorenia.“
Učastník berle na vedomie, že nie je povinný prijať predbožený návrh na uzavretie rozhodcovskej zmluvy a ak tento návrh nepnijme, spory medzi
Účastníkom a spobočnosťou Slovak Telekom vyplývajúce z poskytovania Platobných služieb Podnikom budú niešiť všeobecné súdy podľa
osobitných pnávnych pnedpisov. Učastník zároveň bene na vedomie, že aj v prípade ak pnijme návrh na uzavretie rozhodcovskej zmluvy, nie je tým
dotknuté právo Učastníka abebo Podniku predložiť spor týkajúci sa Pbatobných služieb Podniku na nozhodnutie všeobecnému súdu, avšak toto právo
zaniká ak Podnik alebo Učastník už podal žalobu na Rozhodcovský súd, pretože po začatí rozhodcovského konania nemožno v tej istej veci konaf
a rozhodovať na všeobecnom súde.
Účastník uvedený návrh Podniku na uzavretie nozhodcovskej Zmbuvy vo forme rozhodcovskej doložky prijíma: ~ áno ~ nie

VYHLÁSENIE ZÁSTUPCU ÚČASTNÍKA (ak je Účastník zastúpený): Vyhlasujem, že som opnávnený konať v mene a na účet Účastníka na základe
písomného splnomocnenia s úradne overenýrn. odpisom Učastníka alebo na základe zákona abebo na základe rozhodnutia štátneho orgánu.

V Lozorne, dňa 22.08.2014 V ‚ dila

AQUA KU3~N~ s.r.o.



HROMADNÝ DODATOK k Zmluve o poskytovaní verejných služieb — služba Firma Mini, Firma Small, Firma
Medium, Firma Large
uzavretej podľa zákona č. 351/2011 Z.z. o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov (ďalej en „Dodatok)

Obchodné meno: Slovak Telekom, a.s.
Sídlo: jkalská28, 817 62Bf~tisIava
~ v Obchodnom registri vedenom pri Okresnom súde Bratislava 1, oddiel Sa, vložka číslo 2081/B

ICO: 35 763 469 I DIC: J 2020273893 IC pre DPH: SK2020273893

Zastúpený: ~e~Jajcu: ~člva 197

(ďalej len „Podnik“) a
ÜČASTNIK — PRÁVNICKÁ OSOBA I FYZICKA OSOBA PODNIKATEĽ:

Obchodně meno /
názov:L~u~~[ ‚s.r.o.

iui~‘~° Športovcov 1182/5, 02601 Dolný Kubín
Register, číslo zápisu
podnikateľa:

IČO: 36719170 5K2022305824
Kontaktně tel.číslo (predvoľba a tel. č. v pevnej
~í:
Zastúpený: (meno, priezvisko zástupcu)

(ďalej len „Účastník“)

ADRESA ZASIELANIA PiSOMNÝCH LISTIN;
Meno a priezvisko: Obchodné meno /

názov:
Bydlisko: . .

. . ... Sidlo/miesto(ulica sup. cislo PSC . .podnikania:mesto)

SPÖSOB FAKTURÁCIE:
D Elektronická forma faktúry (ďalej len EF“) Poskytovanie EF na lnternetovej stránke Podniku DÁno * ONie

E-mail pre zasielanie EF: Číslo pre SMS notifikácie o vyhotovení EF:

Ľ Papierová forma faktúry (poštou na adresu zasielania písomných listín)

D Spoločná faktúra s telefónnym čislom:** . . . . ——

*Súhlas Učastníka s poskytovanim ~I- podra Všeo~ecnycM podmienoK a Lenn,Ka a zaroven súhlas S poskytovanim ~F prostrednictvorn internetu
sprístupnením Internetovej stránke Podniku, pričom Učastník bene na vedomie, že na jeho žiadosť Podnik zároveň zasiela EF na Učastníkom
určenú e-mailovú adresu. V prípade poskytovania EF nebude Učastníkovi zo strany Podniku zasielaná písomne vyhotovená faktúra.
**Spoločná faktúra zasielaná v papierovej forme obsahuje základnú úroveň rozpísaných faktúr súhrnne za všetky fakturované Služby, pričom rozpis
zvlášť pre Služby poskytované ku každému pridelenému telefánnemu číslu bude sprístupňovaný na Internetovej stránke Podniku.
Podnik a Učastník uzatvárajú tento Dodatok, ktorým sa Zmluva o poskytovaní verejných služieb uzatvorená vo vzťahu SIM kartám uvedeným
v Prílohe č. 1 tohto Dodatku a upravuje v rozsahu a spósobom uvedeným V tomto Dodatku (ďalej len „Zmluva). Ostatné ustanovenia Zmluvy, ktoré
nie sú týmto Dodatkom dotknuté zostávajú v platnosti bez zmeny.

1.Predmetomtohto Dodatku je:
a) (i) ~ aktivácia programu Služieb

(ii) *~ zmena pčvodného programu Služieb
(iii)* lE~ Dohoda zmluvných strán o poskytovaní programu Služieb Firma Mini, Firma Small, Firma Medium;
(iv)* D Dohoda zmluvných strán o poskytovaní programu Služieb Firma Large;

a to vo vzťahu k SIM kartám uvedených v Prílohe č. 1 tohto Dodatku, resp. k mým SIM kartám, ktoré ich budú v budúcnosti nahradzovať (ďalej len
‘SIM karty“) stým, že Učastník *je ~J *nie je D povinný zaplatiť Podniku aktivačný poplatok za aktiváciu každej SIM karty v sume uvedenej v
Prílohe Č. 1 tohto Dodatku.

b) *áno l~ *nie D závázok Podniku zabezpečiť Účastníkovi predaj mobilných telefónov uvedených v prílohe č.1 (ďalej len “Mr‘), ato každý MT
individuálne vo vzťahu ku konkrétnej SlM karte uvedenej v Prílohe č. 1 k tomuto Dodatku za akciovú kúpnu cenu uvedenú v Prílohe Č. 1 k
tomuto Dodatku; vybraný typ MT, výrobné číslo (IMEI) vybraného MT; neakciová a akciová kúpna cena vybraného MT a výška zľavy z ceny
MT sú špecifikované v Prílohe Č. 1 k tomuto Dodatku, a to individuálne vo vzťahu ku každému jednotlivému MT. Učastník bene na vedomie, že
rozdiel medzi neakciovou maloobchodnou cenou MT podľa Cenníka neakciových telefónov aktuálneho v deň uzavretia tohto Dodatku a
akciovou kúpnou cenou MT podľa Prílohy č. 1 tohto Dodatku predstavuje zľavu poskytnutú Podnikom Učastníkovi (ďalej len „zľava z ceny MT“)
z dóvodu doby viazanosti dohodnutej v zmysle tohto Dodatku. Učastník svojím podpisom zároveň potvrdzuje prevzatie vyššie špecifikovaných
MT;

* sp ávnu možnosť označte krížikom
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C) závázok Účastníka riadne a včas platiť cenu za zriadenie a poskytovanie Služieb Podniku podľa zvoleného programu Služieb a dodržiavať
svoje povinnosti v súlade so Zmluvou, týmto Dodatkom, Všeobecnými podmienkami pre poskytovanie verejných služieb prostredníctvom mobilnej
siete Podniku (ďalej len „Všeobecné podmienky‘), Cenníkom pre poskytovanie služieb Podniku, najmä jeho prílohou a neoddeliteľnou súčasťou
Cenníkom ~remného programu Firma Mini, Firma Small, Firma Medium a Firma Large (ďalej len “Cenník Firma“). Účastník podpisom tohto
Dodatku vyhlasuje, že bol oboznámený Podnikom, že aktuálne informácie o platných cenách za Služby je možné získať v aktuálnom Cenniku
dostupnom na lnternetovej stránke Podniku a na predajných miestach Podniku;

d) *áno ~ *nie ~ záväzok Účastníka, že po dobu viazanosti nepožiada vo vzťahu k niektorej zo SIM kariet špecifíkovanej v prilohe č.1 tohto
Dodatku o deaktiváciu, resp. zrušenie Služby BlackBerry I BlackBerry Internet E-mail (ďalej len „dátová Služba) a že sa nedopustí takého
konania a ani neumožní také konanie, na základe ktorého by Podniku vzniklo právo deaktivovať túto dátovú Službu alebo zrušíť Zmluvu
odstúpením alebo právo vypovedať Zmluvu z dóvodov porušenia povinnosti zo strany Učastníka; za žiadosť o deaktiváciu, resp. zrušenie dátovej
Služby sa pritom považuje najmá výpoveď Zmluvy zo strany Učastníka, žiadosť o deaktiváciu dátovej Služby v prípade straty alebo krádeže
koncového zariadenia, ako aj odstúpenie Učastníka Od Zmluvy z mého dávodu, ako je porušenie povinností na strane Podniku. Účastník je
povinný v prípade porušenia Zmluvnej povinnosti uvedenej v tomto bode tohto Dodatku a následnej deaktivácie príslušnej Služby vo vzťahu
k niektorej zo SIM kariet špecifikovanej v prilohe č.1 tohto Dodatku uhradiť Podniku zmluvnú pokutu vo výške 50€.

e) *áno D *nie ~ závázok Účastníka, že po dobu *L~ 12 mesiacov *D24 mesiacov nepožiada vo vzťahu k niektorej zo SIM kariet špecifikovanej
v prílohe č.1 tohto Dodatku o deaktiváciu, resp. zrušenie kombinovaného balíka *DNekonečné Slovensko SMS/MMS + Neobmedzený internet
v mobile *DNekonečné SR a EU SMS/MMS ± Neobmedzený internet v mobile a že sa nedopustí takého konania a ani neumožní také konanie,
na základe ktorého by Podniku vzniklo právo deaktivovať tento kombinovaný balík alebo zrušiť Zmluvu odstúpením alebo právo vypovedať
Zmluvu z dóvodov porušenia povinnosti zo strany Učastníka; za žiadosť o cleaktiváciu, resp. zrušenie kombinovaného balíka sa pritom považuje
najmá výpoveď Zrnluvy zo strany Učastníka, žiadosť o deaktiváciu kombinovaného balíka v prípade straty alebo krádeže koncového zariadenia,
ako aj odstúpenie Učastníka Od Zmluvy z mého dóvodu, ako je porušenie povinností na strane Podniku. Za žiadosť o deaktiváciu, resp. zrušenie
kombinovaného balíka sa nepovažuje, ak Učastník požiada o deaktiváciu iba služby Neobmedzený internet v mobile, ak súčasne požiada Podnik
o aktiváciu, resp. už využíva službu Zdieľanie dát s Mobilným internetom. Učastník je povinný v prípade porušenia zmluvnej povinnosti uvedenej
v tomto bode tohto Dodatku a následnej deaktivácie kombinovaného balíka vo vzťahu k niektorej zo SIM kariet špecifikovanej v prílohe č.1 tohto
Dodatku uhradiť Podniku zmluvnú pokutu vo výške * EJ2O € *D 50€.

f) *áno U *nie l~J závázok Podniku poskytnúť Účastníkovi, ktorý si v súvislosti s týmto Dodatkom aktivoval vo vzťahu k niektorej zo SIM kariet
špecifikovanej v prílohe č. 1 tohto Dodatku balík Nekonečno Slovensko v spojení s prevztaím závazku viazanosti na 24 mesiacov zľavu vo výške
20% z mesačného poplatku služby Nekonečno Slovensko, a to po dobu 24 mesiacov nasledujúcich Po uzatvorení tohto Dodatku. Za obdobie
odo dňa účinnosti tohto Dodatku do uplynutia zúčtovacieho obdobia prebiehajúceho ku dňu účinnosti tohto Dodatku, Podnik poskytne danú zľavu
v alikvotnej výške podľa zostávajúceho počtu dní prebiehajúceho obdobia. Učastník sa zaväzuje, že po dobu 24 mesiacov nasledujúcich Po
uzavretí tohto Dodatku nepožiada o deaktiváciu, resp. zrušenie balíka Nekonečno Slovensko a že sa nedopustí takého konania a ani neumožní
také konanie, na základe ktorého by Podniku vzniklo právo deaktivovať tento balík alebo zrušiť Zmluvu odstúpenim alebo právo vypovedať
Zmluvu z dóvodov porušenia povinnosti zo strany Učastníka; za žiadosť o deaktiváciu, resp. zrušenie balíka sa pritom považuje najmá výpoveď
Zmluvy zo strany Učastníka, žiadosť o deaktiváciu balíka v prípade straty alebo krádeže koncového zariadenia, ako aj odstúpenie Účastníka od
Zmluvy z mého dávodu, ako je porušenie povinností na strane Podniku. Učastník bene na vedomie a súhlasí s tým, že (i) nárok na poskytnutie
zľavy podľa tohto písmena bodu 1 Dodatku zanikne automaticky po deaktivácii balíka Nekonečno Slovensko a neobnoví sa ani po jeho
opátovnom aktivovaní; (ii) za žiadosť o deaktiváciu, resp. zrušenie balíka sa nepovažuje, ak Učastník zároveň požiada o aktiváciu kombinovaného
balíka Nekonečno SR, SMSIMMS + Neobmedzený internet v mobile, resp. Nekonečno SR, EÚ, SMSIMMS a vybrané krajiny sveta +

Neobmedzený internet v mobile s pokračovaním vo viazanosti podľa tohto písmena bodu 1 Dodatku. Učastník je povinný v prípade porušenia
zmluvnej povinnosti uvedenej v tomto písmene bodu 1 Dodatku a následnej deaktivácii balíka Nekonečno Slovensko uhradíť Podniku zmluvnú
pokutu vo výške 99 €.

2. Účastník sa Zavázuje, že v prípade ak si týmto Dodatkom aktivoval vo vzťahu k niektorej SIM karte program Služieb Firma Small, Firma Small
VIP, Firma Medium, Firma Medium VIP alebo Firma Large, Firma Large VIP, nepožiada počas doby viazanosti vo vzťahu k príslušnej SIM karte o
aktiváciu alebo zmenu programu Služieb na program Služieb s nižším počtom voľných minút alebo s nižším mesačným poplatkom, ako má
program Služieb uvedený v Prílohe č. 1 tohto Dodatku.

3. ZÁVÄZOK VIAZANOSTI Účastník sa zavázuje, že vo vzťahu ku každej jednotlivej SIM karte uvedenej v Prílohe č. 1 tohto Dodatku po dobu *~ 24
mesiacov ~U mesiacov odo dňa uzavretia tohto Dodatku (ďalej len „doba viazanosti): (i) zotrvá v zmluvnom vzťahu s Podnikom a bude vo
vzťahu ku každej jednotlivej SIM karte uvedenej v Prílohe č. 1 tohto Dodatku využívať Služby Podniku podľa Zmluvy v znení tohto Dodatku, teda
nevykoná žiadny úkon, ktorý by viedol k ukončeniu Zmluvy, a to aj len v jej časti vo vzťahu k niektorým zo SIM kariet uvedených v Prílohe Č. 1
tohto Dodatku, a (ii) bude riadne a včas uhrádzať cenu za poskytované Služby (ďalej len „závázok viazanosti‘). Porušením záväzku viazanosti
pretoje: .

a) výpoveď Zmluvy Učastníkom, a to aj ČiastoČná len vo vzťahu k niektorým zo SIM kariet uvedených v Prílohe č. 1 tohto Dodatku, ak
výpovedná lehota alebo má osobitne dohodnutá lehota uplynie počas dojednanej doby viazanosti;

b) žiadosť o prenesenie telefónneho čísla alebo čisiel, ktoré sú uvedené v Prílohe Č. 1 tohto Dodatku k mému podniku poskytujúcemu služby
elektronických komunikácií, ak v dósledku tejto žiadosti dójde k ukončeniu Zmluvy počas dojednanej doby viazanosti, a to aj len v jej časti
vo vzťahu k niektorým zo SIM kariet uvedených v Prílohe č. 1 tohto Dodatku;

c) nezaplatenie ceny za poskytnuté Služby Učastnikom do 45 dní po splatnosti, v důsledku Čoho vznikne Podniku právo na odstúpenie Od
Zmluvy;

(ďalej len „porušenie zmluvného závázku viazanosti).
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Ti.

ZMLUVNÁ POKUTA Podnik a Účastník sa dohodli, že porušením závázku viazanosti vo vzťahu ku každej jednej SIM karte uvedenej v Prílohe Č.
1 tohto Dodatku vznikne Podniku voči Učastníkovi právo na zaplatenie vyúčtovanej zmluvnej pokuty, a to vo vzťahu ku každej jednej SIM karte
osobitne. Zmluvná pokuta okrem sankčnej a prevenčnej funkcie predstavuje aj paušalizovanú náhradu škody spásobenej Podniku v dásledku
porušenia závázku viazanosti vzhľadom na benefíty, ktoré Podnik poskytol Učastníkovi na základe tohto Dodatku vo vzťahu k jednotlivým SIM
kartám uvedeným v Prílohe č. 1 tohto Dodatku. Benefitmi sa rozumie súčet všetkých zliav zo štandardných poplatkov za Služby (vrátane
dopinkových) podia Cenníka, ako aj zľava z ceny MT, ktorá predstavuje rozdiel medzi neakciovou a akciovou kúpnou cenou, ak bol Učastníkovi
na základe tohto Dodatku MT poskytnutý. Benefity poskytnuté Učastníkovi na základe tohto Dodatku sú uvedené v bode 1. tohto Dodatku, jeho
Prílohe č. 1 alebo v Cenniku. Základom pre výpočet zmluvnej pokuty za porušenie závázku viazanosti vo vzťahu ku každej jednej SIM karte
uvedenej v Prílohe Č. 1 tohto Dodatku je suma uvedená v Prílohe Č. 1 tohto Dodatku, ktorá zohľadňuje Benefity poskytnuté Učastníkovi podia
tohto Dodatku vo vzťahu ku každej jednej SIM karte uvedenej v Prílohe č. 1 tohto Dodatku (ďalej len „Základ pre výpočet“). Vyúčtovaná suma
zmluvnej pokuty bude vypočítaná podľa nižšie uvedeného vzorca, ktorý vyjadruje denné klesanie zo Základu pre výpočet počas plynutia doby
viazanosti až do dňa ukončenia Zmluvy alebo jej časti len vo vzťahu k niektorým zo SIM kariet uvedených v Prílohe č. 1 tohto Dodatku v dösledku
porušenia závázku viazanosti podľa písmena a) alebo b) predchádzajúceho bodu tohto Dodatku alebo do dňa prerušenia poskytovania Služieb
V dásledku porušenia závázku viazanosti podia písmena c) predchádzajúceho bodu tohto Dodatku vo vzťahu k príslušnej SIM kaťte uvedenej
v prílohe č. 1 tohto Dodatku:

~~
\~

Zmluvná pokuta je splatná v lehote uvedenej na faktúre, ktorou je Účastníkovi vyúčtovaná. Uhradením zmluvnej pokuty zaniká dojednaný závázok
viazanosti, preto Učastník zmluvnú pokutu za porušenie závázku viazanosti zaplatí vo vzťahu kjednej SIM karle iba jedenkrát. Podnik je
oprávnený požadovať náhradu škody spásobenej porušením závázku viazanosti, pre prípad ktorého bola dojednaná a vyúčtovaná zmluvná
pokuta, len vo výške presahujúcej sumu vyúčtovanej zmluvnej pokuty.

4. Účastník sa zároveň zaväzuje bezodkladne Po uzavretí tohto Dodatku požiadať Podnik o zaradenie SIM kariet uvedených v príiohe č.1 tohto
Dodatku do niektorého z řiremných programov Firma Mini, Firma Small, Firma Medium alebo Firma Large poskytovaného Učastníkovi na základe
osobitnej dohody, a to podia typu programu Služieb poskytovaného vo vzťahu k SIM kartám. Učastník sa tiež zavázuje bezodkladne Po torn, ako
SIM karty s aktivovaným programom Služieb Firma Mini, Firma Small, Firma Small VIP, Firma Medium, Firma Medium VIP alebo Firma Large,
Firma Large VIP, prestanú byť z akéhokoľvek dávodu zaradené do niektorého z firemných programov Firma Mini, Firma Small, Firma Medium
alebo Firma Large poskytovaného Účastníkovi na základe osobitnej dohody (napr. z dóvodu ukončenia platnosti takejto osobitnej dohody)
bezodkladne požiadať Podnik o opátovné zaradenie ktorejkoľvek SIM karty uvedenej v Prílohe č. 1 tohto Dodatku do niektorého z firemných
prograrnov Firma Mini, Firma Small, Firma Medium alebo Firma Large poskytovaného Učastníkovi na základe osobitnej dohody, a to podľa typu
programu Služieb poskytovaného vo vzťahu k SIM kaťte. V prípade nesplnenia povinnosti Učastníka podľa prvej vety tohto bodu najneskór do
konca zúčtovacieho obdobia prebiehajúceho v čase uzavretia tohto Dodatku aiebo v pripade nesplnenia povinnosti Učastníka podľa druhej vety
tohto bodu najneskór do konca zúčtovacieho obdobia prebiehajúceho v čase, keď nastala skutočnosť uvedená v druhej vete tohto bodu (tj.
vyradenie ktorejkoivek SIM karty uvedenej v Prilohe č. 1 tohto Dodatku z firemného programu), je Podnik oprávnený kedykol‘vek Po uplynutí tejto
lehoty jednostranne zmeniť vo vzťahu k príslušnej SIM kaťte program Služieb poskytovaný na základe tohto Dodatku na minimálny program
Služieb uvedený v prílohe č.1 tohto Dodatku,, a to za predpokIadu, že si Učastník nesplnil túto svoju povinnosť ani do dňa, kedy Sa Podnik
rozhodol pristúpiť k realizácii takejto zmeny. Učastník bene na vedomie a súhlasí s tým, (i) že ak v rámci akutálne poskytovaného firemného
programu na základe osobitnej dohody prekroČí maximálny povolený počet SIM kariet alebo klesne počet SIM kariet pod požadovaný počet SIM
kariet uvedený v Cenníku Firma, bude mu program služieb aktivovaný týmto Dodatkom vo vzťahu k SIM kaťte automaticky zmenený na program
služieb príslušný pre firemný program platný pre Učastníkom dosiahnutý počet SIM kariet v zmysle Cenníka Firma, pričom doba viazanosti
dohodnutá v tomto Dodatku tým nie je dotknutá (ii) uvedená zmena programu služieb bude vykonaná k prvému dňu zúčtovacieho obdobia
nasledujúceho po zúČtovacom období, počas ktorého zmena počtu SIM kariet zaradených do príslušného firmeného programu nastala, priČom
Podnik nie je povinný o tejto zmene Učastníka osobitne informovať, (iii) v pripade zmeny programu služieb sa automaticky zmení aj cena hovoru
do mobilných aj pevnných sietí V SR a do EU, (iv) automatické prechody medzi firemným programom Firma Mini, Firma Small, Firma Medium na
jednej strane a Firma Large na druhej strane nie sú možné.

5. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že ku dňu uzavretia tohto Dodatku sa zrušuje platnosť a účinnosť tých Dodatkov k Zmluvám k SIM kartám
uvedeným v prílohe Č. 1 tohto Dodatku, na základe ktorých boli doteraz poskytované výhody spojené s prevzatím skoršieho závázku viazanosti zo
strany Učastníka.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmeny sadzby dane z pridanej hodnoty je Podnik oprávnený ktorúkoivek z konečných cien služieb
Podniku upraviť tak, že k základu dane (cene bez DPH) uplatní sadzbu dane z pridanej hodnoty aktuálnu v čase vzniku daňovej povinnosti
Podniku

7. Tento Dodatok je platný a účinný dňom jeho podpísania zmluvnými stranami, pričom aktivácia alebo zrnena programu Služieb podia bodu 1 písm.
a) tohto Dodatku bude vykonaná Podnikom najneskór do uplynutia druhého pracovného dňa nasledujúceho Po dni uzavretia tohto Dodatku. Tento
Dodatok sa uzatvára na dobu urČitú, a to na dobu viazanosti uvedenú v bode 2 tohto Dodatku, ktorá sa v prípade prerušenia poskytovania Služieb
Podniku na základe žiadosti Učastníka alebo na základe využitia práva Podniku, prerušiť Učastníkovi poskytovanie Služieb vyplývajúceho z
príslušných právnych predpisov alebo Všeobecných podmienok, automaticky predlži o obdobie zodpovedajúce skutočnému trvaniu prerušenia
poskytovania Služieb ‚Podniku (počítané v dňoch), kedy doba viazanosti neplynie. Ak Po uplynutí doby viazanosti podľa predchádzajúcej vety
tohto bodu Dodatku, Učastník pokračuje vo využívaní Služieb, tj. ak nedošlo k ukončeniu Zrnluvy niektorým zo spósobov ukončenia Zrnluvy ku
dňu uplynutia doby viazanosti, Služby v rámci dohodnutého programu Služieb alebo programu Služieb zmeneného v súlade s dojednaním
uvedeným v tomto Dodatku, ako aj všetky Služby aktivované vo vzťahu k SIM kaťte popri Službách v rámci dohodnutého programu Služieb budú
Účastníkovi poskytované na základe Zrnluvy na dobu neurčitú za štandardných podmienok spoplatňovania týchto Služieb podľa platného
Cenníka, ak nebolo zmluvnými stranami výslovne dohodnuté nak.
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8. Účastník bene na vedomie, že v súlade 5 Naríadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) Č. 531/2012 o roamingu vo verejných mobilných
komunikačných sieťach v rámci Unie má Účastník možnosť zvolíť si alternatívneho poskytovateľa roamingu mého ako je Podnik bez poplatkov
alebo sankcie. Učastník podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že bol o možnosti podľa predchádzajúcej vety informovaný. Učastník ďalej bene na
vedomie, že ak si zvolí alternatívneho poskytovateľa roamingu, poskytovanie služieb roamingu sa riadi podmienkami dohodnutými medzi
UČastníkom a ním zvoleným alternatívnym poskytovateľom roamingu a že Podnik v rozsahu poskytovanom alternatívnym poskytovateľom
roamingu nezodpovedá za poskytovanie služby roamingu.

9. NÁVRH NA UZAVRETIE ROZHODCOVSKEJ ZMLUVY: Podnik neodvolateľne navrhuje Účastníkovi uzavretie rozhodcovskej zmluvy vo forme
rozhodcovskej doložky v nasledovnom znení: „Podnik a Učastník sa dohodli, že všetky spory, ktoré vznikli alebo vzniknú v súvislosti s Platobnými
službami Podniku, budú rozhodované v rozhodcovskom konaní pred Stálym rozhodcovským súdom Slovenskej bankovej asociácie (ďalej
„Rozhodcovský súd) jedným rozhodcom, a to podľa Statútu a Rokovacieho poriadku Rozhodcovského súdu. Rozhodnutie Rozhodcovského súdu
bude pre Podnik a Učastníka závázné. Učastník má právo odstúpiť od tejto rozhodcovskej zmluvy, a to písomne do 30 dní odo dňa jej
uzatvorenia.
Učastník bene na vedomie, že nie je povinný prijať predložený návrh na uzavretie rozhodcovskej zmluvy a ak tento návrh neprijme, spory medzi
Učastníkom a spoločnosťou Slovak Telekom vyplývajúce z poskytovania Platobných služieb Podnikom budú riešiť všeobecné súdy podľa
osobitných právnych predpisov. Učastník zároveň bene na vedomie, že aj v prípade ak prijme návrh na uzavretie rozhodcovskej zmluvy, nie je
tým dotknuté právo Učastníka alebo Podniku predložiť spor týkajúci sa Platobných služieb Podniku na rozhodnutie všeobecnému súdu, avšak toto
právo zaniká ak Podnik alebo Učastník už podal žalobu na Rozhodcovský súd, pretože Po začatí rozhodcovského konania nemožno v tej istej
veci konať a rozhodovať na všeobecnom súde.

Účastník uvedený návrh Podniku na uzavretie rozhodcovskej zmluvy vo forme rozhodcovskej doložky prijíma: ~ áno ~ nie

9. Tento Dodatok tvorí súčasť Zmluvy.

V Lozorne, dňa 22.08.2014

Slovak Telekom, a.s.
V zastúpení:

Funkcia:

AQUA KUBÍN,
V

Športovcov 1182/5
026 01 DOLNÝ KUBÍN
ČQ;2871g170 DIč~:2022305824

Učastník

* správnu možnosť označte krížikom FV, SK
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Identifikačné údaje Účastníka pri uzatváraní zmluvných dokumentov so spoločnost‘ou

Slovak Telekom, a~s.

Obchodné meno AQUA KUBÍN, aro.

Sídlo Športovcov 1182/5, 02601 Dolný Kubín

IČO 36719170 lČpreDPH SK2022305824

Register, číslo zápisu

Telefónne čísloISN

PR1JEMCA ZMLUVNÝCH DOKUMENTOV
. . Ing. Stanislav VilčekMeno a priezvisko

konateľ
Funkcia*

. EA792875
Císlo OP lID dokladu

Rodné číslo*

Kontaktné číslo 0911818215
*platiteľ — majiteľ alebo disponent bankového účtu, Je oprávnený na podpis dokumentov zriadenia alebo zrušenia inkasa
**nepovinný údaj

Príjemca vyhlasuje, že je oprávnený Já prevziať zásíelku a uzavrieť zmluvu o poskytovaní verejnej služby alebo inú zmluvu resp. dohodu
o zmene zmluvy o poskytovaní verejnej služby resp. dodatok vo vzťahu k vyššie uvedenému telefonnému číslu v mene Učastníka na základe
plnej moci alebo v zmysle údajov ORSR
Tento doklad preukazuje konanie za účastníka pri uzavretí zmluvy o poskytovaní verejnej služby alebo inej zmluvy resp. dohody o zmene
zmluvy o poskytovaní verejnej služby resp. dodatku vo vzťahu k vyššie uvedenému teIefonnému číslu ( podIa toho k akému úkonu sa viaže
táto identifikácia)

Predložený doklad totožnosti príjemcu
Opis predloženého dokladu totožnosti
Občiansky preukaz ‚ID doklad
Meno

Priezvisko

Ďalšie doklady:

mé doklady:
D živnostenský list

D výpis z obchodného registra

Ulica, číslo

Mesto

Číslo OP/ID

Rodnéčíslo I I I I I I lil I I I I

D splnomocnenie

D mé doklady:

Názov dokladu

Platnosťdo I 1.1 I .1 I I I

OP/ID doklad
vydal

Dsplnomocnenie
Príjemca (zástupca) vyhlasuje, že je oprávnený Já prevziať zásielku a uzavrieť zmluvu o poskytovaní verejnej služby alebo inú zmIuvu resp.
dohodu o zmene zmluvy o poskytovaní verejnej služby resp. dodatok vo vzťahu k vyššie uvedenému telefonnému číslu v mene Učastníka na
základe plnej moci, ktorú predložil. Tento doklad preukazuje konanie účastníka/príjemcu v zastúpení pri uzavretí zmluvy o poskytovaní verejnej
služby alebo nei zmiuvy resp. dohody o zmene zmluvy o poskytovaní verejnej služby resp. dodatku vo vzťahu k vyššie uvedenému
telefonnému číslu (podia toho k akému úkonu sa viaže táto identifikácia.

D priložená fotokópia dokladu totožnosti (a overená podľa predloženého originálu dokladu totožnosti)
V prípade, ak Účastníkjpríjemca pri uzavretí zmluvy o poskytovaní verejnej služby alebo inej zmluvy/dodatku odovzdal kuriérovi fotokópiu
svojho dokladu totožnosti ako je vyššie biižšie špecifikovaný, ktorú sám vyhotovil, Učastníkjpríjemca svojím podpisom týmto udeľuje v súlade
s ust. ~ 15 ods. 6 zákona Č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov svoj súhlas spoločnosti Slovak Telekom,

*povinný jeden z údajov

ÚČASTNÍK I PLATITEĽ * Typ identifikácie: jednoduchá



a.s. na uchovanie a archivovanie poskytnutej fotokopie dokladu totožnosti za účelom overenia správnosti poskytnutých osobných údajov
a vedenia evidencie účastníkov spoločnosťou Slovak Telekom, a.s.

Označenie zmeny pri niektorom z identifikačných údajov Účastníka podľa predloženého dokladu totožnosti oproti údajom uvedeným
o Učastníkovi v záhlaví tohto dokumentu sa považuje za oznámenie Učastníka o zmene identifíkačných údajov Učastníka resp. žiadosť
o opravu nesprávnych údajov Účastníka a spoločnosť Slovak Telekom, a.s. Učastník poskytuje vyššie uvedené osobné údaje spoločnosti
Slovak Telekom, a.s. na účel overenia správnosti osobných údajov a vedenia evidencie účastníkov spoločnosťou Slovak Telekom, a.s.
Podmienky spracúvania osobných údajov spoločnosťou Slovak Telekom, a.s. sú biižšie špecifikované v príslušných Všeobecných podmienkach
spoločnosti Slovak Telekom, a.s. k službe, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť zmluvy o poskytovaní verejnej služby, ktorú alebo ktorej zmenu
Učastník uzavrel/dojednal so spoločnosťou Slovak Telekom, a.s. na základe tejto identifikácie.
Dotknutá osoba/príjemca bene na vedomie, že spoločnosť Slovak Telekom, a.s. bude evidovať a spracúvať údaje o Dotknutej
osobe/príjemcovi, ktoré boli overené na základe predloženého dokladu totožnosti a jeho opisu ako je vyššie uvedené. Dotknutá osoba poskytuje
vyššie uvedené osobné údaje spoločnosti Slovak Telekom, as. za účelom overenia správnosti osobných údajov a vedenia evidencie
oprávnených osáb konanjúcich za účastníkov spoločnosťi Slovak Telekom, a.s. Podmienky spracúvania osobných údajov spoločnosťou Slovak
Telekom, as. sú bližšie špecifikované v príslušných Všeobecných podmienkach spoločnosti Slovak Telekom, a.s. k službe, ktoré tvoria
neoddeliteľnú súčasť zmluvy o poskytovaní verejnej služby a ktorú Učastník uzavrel so spoločnosťou Slovak Telekom, a.s. na základe tejto
identifikácie.
Osobné a identifikačné údaje sú spracovávané na základe povinností a výlučne pre účely vyplývajúce zo Zákona 351/2011 o elektronických
komunikáciach, Zákona 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov.

AQUA KUB~N, s.r.o./)

ŠportOVCOV 1182/5
Datum

Podpis za Slovak Telekom, as. v zastúpení ReMax podpis a p‘čiat ‚Účastníka
Courier Service, s.r.o., Cikkerova 2, Bratislava! IN
TIME, s.r.o. Senecká cesta 1, Ivanka pri Dunaji Prehlasujem, že všetky vyšši edené údaje sú správne a

aktuálne.

Meno a priezvisko kuriéra
Prehlasujem, že som totožnosť Účastníka/príjemcu riadne
overil a uvedené údaje pine zodpovedajú údajom uvádzaným
na Učastníkom predložených identifikačných dokladoch.

*povinný jeden z údajov



Príloha č.1 K Hromadnému dodatku k Zmluve o poskytovanĺ verejných služieb — služba „Firma Mini, Firma Small, Firma
medium, Firma Large“
uzatvorenej medzi spoločnosťou Slovak Telekom, as. a AQUA KUBIN, sr.o. (d‘alej len “Dodatok“) Kód tlačiva - 197

L ~Š,‘o ŠIM kadji 1~alaí6óoa halo Dl Pam‘.kliizisb Akt‚vaarry ~‚liab,6mhi~ lM~l ~ ha ~iw na ksskc(óva ~t~a3óva Zlaw?.as,>y ~k-tad pra Min program
~glit,qasm~‘ on 7Ain,ntrsJtvji~z ~niekma /zet* i~tk nn onora t«ilntoď W so nfoatxi ~Jdcisvanebo kupon c~o~ kapna masa MT ~oymce~ s1cizm~l psclln

5~fďad4 pi3plát&I~ ( bod ~>mrb 65 bOS ~a5O1 b~ .sIhžbod MB tMRÓOOČOb kóOtb,holraneh «€S DPk~) (it €*DP7IJ a Ms-DPH boSh 20
bodatka~ it ~1s-~1 íhrxiatka wade se ~&E SoeeoaI«i o&alI~ka ~bmod‘1 písm (hod piem OraIaIlfU

:::::::::::::::::::::::::: :::::::::::::::::::::::::: :.:::::::::::::.:::.:::::::::::::::. ::::::::::::::::::::::::::::::::::: :::::::::::::::::::5s~~.::::::::::;:::::~: ::::::::::::::::::::::::::: ::::::::::::::: ~•:•:b~:po~ tk~j)_:

0902956539 Firma Small VIP 0,02 Typ MT: Samsung 353737063855811 *áno D ~ o - 369 I 368 368 Biznis Star 4
Galaxy 54 mini *nie M *nie M
*0 GSM
*0 GSM/UMTS

2 0901911488 Firma Small 0,02 352320064625011 ~áno D *áno D - 99 I 98 98 Biznis Star2
Typ MT: Samsung *nie M nie M
Xcover 271
*fl GSM
*0 GSM/UMTS

3 0910870099 Firma Small 0,02 Typ MT: HTC 351912064800262 ~ D *áno El - 139 19 120 120 Bizriis Star 2
Desire 310 Black *fl~ M *nie M
*0 GSM
*0 GSM/UMTS

4 0910285214 Firma Small 0,02 Typ MT: Samsung 352320064629096 *~c, D *áno 0 - 99 1 98 98 Biznis Star 2
Xcover 271 *nie M *nle M
*0 GSM
*0 GSM/UMTS

5 0903502170 Firma Small 0,02 Typ MT: Samsung 352320064624048 *4~ O ~ 0 - 99 1 98 98 Biznis Star 2
Xcover 271 *nie M *nie M
*0 GSM
~D GSM/UMTS

6 0901740004 Firma Small 0,02 Typ MT: HTC 351912064804231 ~ 0 *áno 0 - 139 19 120 120 Biznis Star 2
Desire 310 Black *nie M *nie M
*0 GSM
*0 GSM/UMTS

7 0902266006 Firma Smafl VIP 0,02 Typ MT: Samsung 353737063863849 *~o D ~~tic~ 0 - 369 1 368 368 Biznis Star 4
Galaxy S 4 mini *nie M *nie M
*0 GSM
*0 GSM/UMTS

Typ MT: *áno D *áno D
*0 GSM *nie D *nie D
*0 GSM/IJMTS

Typ MT: *ár~ D *~o D
*0 GSM *nie D *nie D
*0 GSM/UMTS

Typ MT: *áno D *~c, D
*0 GSM «nie D *nie D
*0 GSM/UMTS

V Lozorne, dňa 22.08.2014 V ‚dňa

správnu možnosť označte krížikom
Slovak Telekom - Dóverné Príloha Č. 1 K Hromadnému dodatku k Zmluve o poskytovaní verejných služieb — služba „Firma Mini, Firma Small, Firma medium, Firma Large 2014/B
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Slovak Telekom, as.
V zastúpení:

Funkcia:

* správnu možnosť označte krížikom
Slovak Telekom - Dóverné Príloha Č. I K Hromadnému dodatku k Zmluve o poskytovaní verejných služieb — služba „Firma Mini, Firma Small, Firma medium, Firma Large‘ 2014/B
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Príloha č.1 k Zmluve o poskytovaní verejných služieb
zo dňa 22.08.2014 uzatvorenej medzi spoločnosťou Slovak Telekom, as. a AQUA KUBIN, s.r.o.
(ďalej len „Zmluva“)
Kód tlačiva: 200

D ÚčetvAJ
D Blokovanie medz.hovorov

D Podrobný výpis1)
D Podrobný výpis na Internete
o mé:
D mé:
D irié:

Pozn.:
1) Podnik poskytne Učastníkovi, ktorý podpisom Zmluvy uzatvára s Podnikom prvú Zmluvu o poskytovaní verejných služieb poskytovaných
prostredníctvom mobilnej siete Podniku, 100% ziavu z ceny poplatku za službu Podrobný výpis v elektronickej forme poskytovaný mesačne (ďalej
len „Podrobný výpis“) a to počas prvých troch zúčtovacích období po aktivácii SIM karty špecifikovanej v tejto prílohe. Po uplynuti uvedenej doby
bude služba Podrobný výpis Učastníkovi poskytovaná za cenu podľa platného Cenníka pre poskytovanie služieb Podniku (ďalej len „Cennik“).
Učastník má nárok na poskytnutie bezplatného Podrobného výpisu počas prvých troch zúčtovacích období *0 áno D nie

2) lnformácia o možnosti zverejňovania údajov v zozname účastníkov a informačnej službe:
Učastník verejnej telefónnej služby má právo zapísať sado verejného telefónneho zoznamu Podniku (akje vydávaný Podnikom) a informačnej služby
Podniku a na spristupnenie svojich údajov poskytovateľom informačných služieb o telefónnych číslach alebo telefónnych zoznamov, a to v rozsahu:
telefónne číslo pridelené Učastníkovi na základe Zmluvy a údaje o Učastníkovi v rozsahu: i) meno, priezvisko a adresa trvalého pobytu v prípade
fyzickej osoby - nepodnikateľa, ii) obchodné meno a miesto podnikania fyzickej osoby - podnikateľa, iii) obchodné meno alebo názov a sídlo v prípade
právnickej osoby. V prípade osobitnej dohody s Podnikom móžu byť v zozname a informačnej službe Podniku zverejnené aj ďalšie údaje určené
Učastníkom, ak sú relevantné na účely telefónneho zoznamu. V prípade žiadosti o zverejnenie údajov zároveň Učastník bene na vedomie a súhlasí s
podmienkami zverejnenia uvedenými v prislušnej časti Všeobecných podmienok, upravujúcej podmienky zverejňovania údajov účastníkov v
telefónnom zozname a informačných službách
Zoznam SIM kariet aktivovaných Účastníkovi Podnikom
:::::~.~.::~O:.~::::::T!ě~éfd~hé~~:: :::~:::::P.i~ö~~ i~:::~ :~ ::::::: ~~ ::::::::fME1::::::

~s~o ~Lu~‘eh

:::::::~~: ::::::::~: :::::~: ::::::::~ :::::H~
0902956539 .

1 8942102380000 Firma Small 0,02 *fl GSM 353737063855811034635 VIP ~0 GSM/UMTS

0901911488
2 8942102380000 Firma Small 0,02 *0 GSM 352320064625011034643 ~fl GSM/UMTS

421 0910870099
~ 89 02380000 Firma Small 0,02 *0 GSM 351912064800262034650 *0 GSM/UMTS

8942102380000 09102852144 Firma Small 0,02 *0 GSM 352320064629096034668 *0 GSM/UMTS

421 0903502170
~ 89 02380000 Firma Small 0,02 *0 GSM 352320064624048034676 *0 GSM/UMTS

0901740004
6 8942102380000 Firma Small 0,02 *0 GSM 351912064804231034684 *0 GSMIUMTS

7 8942102380000 0902266006 Firma Small 0,02 *0 GSM 353737063863849034692 VIP *0 GSM/UMTS

*0 GSM
*0 GSM/UMTS

*0 GSM
*0 GSM/UMTS

*0 GSM
*0 GSM/UMTS

*fl GSM
‚“ ~fl GSM/UMTS —‚ -. .

u‘I)r~Í~ ~r.o.I.

Uc
ŠportOVcO“ 1182/5
026 ~1 DOLNY KUB N
i~0;~W71O17O pč:2022305 24

SK, príloha

Špecifikácia SIM kariet a mobilných telefónov
Zmluvné strany sa dohodli, že Učastníkovi budú na všetkých nižšie uvedených SIM kartách aktivované nasledujúce Služby*:
D Euro Roaming
D Smart Roaming ~ Elektronický účet D Zlaté číslo
D Ty a ja č. 1 +421 e-mail: ‚ D Strieborné číslo

č. 2 +421 heslo: ‚

Č. 3 +421 D Pristup na internet
1~ ldentifikácia volajúceho účastníka (CLIP)
D Obmedzenie identifik. volajúceho (CLIR)
D Zrušenie EASY
D Presun voľných minút
O Nezverejnenie údajov v zozname účastníkov a informačnej službe2) D Zverejnenie údajov v zozname účastníkov a informačnej službe2)

V Lozorne, dňa 22.08.2014 V ‚ dňa

Slovak Telekom, as.
V zastúpení: Ingram Micro Slovakia, s.r.o, so sídlom

Logistický areál Westpoint 02, Lozorno, IČO: 35 879 157

‚‚~Ľ~právnu možnost‘ označte krížikom
Slovak Telekom - Dóverné Priloha Č. J k Hromadnej zmluve o poskytovaní verejných služieb_2014/B Strana 1 z 2
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. •...._..._................... ....

Faktúra Č.: 5006147174
DODAVATEL‘: ODBERATEĽ:

Slovak Telekom, a.s. AQUA KUBÍN, Sf.O.
Bajkalská 28 Sportovcov 1 182/5
817 62 Bratislava Dolný Kubín 02601

IČO: 35763469 IČO: 36719170
DIČ: 2020273893 Identifik. Č. pre DPH: SK2022305824
Identifik. Č. pre DPH: SK2020273893
Banka: 1100 Prĺjemca:
Cislo účtu: SKO8 1 100 0000 0026 2502 2508 AQUA KUBÍN, s.r.o.

Námestie slobody 1269/3
Dolný Kubín 02601

Spósob úhrady: prevodom ZmluvalObjednávka: TB0W41370387
Dátum vystavenia: 2014-08-25 Referencia objednávky: C-140822-96418
Dátum dodania: podľa dátumu prevzatia tovaru, ktorý je
uvedený na preberacom protokol Zo dňa: 20 14-08-25
Splatnosť do: 20140828 Platobné podmienky: 3 dni

Por Kód tovaru Názov Mno ~ Cena Suma [EUR] DPH DPH
ž. jedn. bez DPH [EUR] [%]

01 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA 1 KS 0.02 0.02 0,00 20
02 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA 1 KS 0.02 0.02 0,00 20
03 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA 1 KS 0.02 0.02 0,00 20
04 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA 1 KS 0.02 0.02 0,00 20
05 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA 1 KS 0.02 0.02 0,00 20
06 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA 1 KS 0.02 0.02 0,00 20
07 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA 1 KS 0.02 0.02 0,00 20
08 MTE.SA.19195 SAMSUNG GALAXY S4 1 KS 0.83 0.83 0.17 20
09 MTE.SA.B2710 SAMSUNG B2710 1 KS 0.83 0.83 0.17 20
10 MTE.HT.D310 HTC DESIRE 310 Vl 1 KS 15.83 15.83 3.17 20
11 MTE.SA.B2710 SAMSUNG B2710 1 KS 0.83 0.83 0.17 20
12 MTE.SA.B2710 SAMSUNG B2710 1 KS 0.83 0.83 0.17 20
13 MTE.HT.D310 HTC DESIRE 310 Vl 1 KS 15.83 15.83 3.17 20
14 MTE.SA.19195 SAMSUNG GALAXY S4 1 KS 0.83 0.83 0.17 20

PRE PRAVA

Pre DPH 20% 35.95 EUR 7.19 EUR

Spolu EUR 35.95 EUR 7.19 EUR

Záloha

Spolu s DPH 43.14 EUR

K úhrade 43.14 EUR

Konverzný kurz 1 EUR = 30,1260 SKK

Skw~k Yei~kom a~.
kaJ~ká 28

~u7638rati~1a~a 15~

Mgr. Marek Šilhár
Senior manažér účtovníctva a daní

Dodací list (Výdaj na faktúru, preberacĺ protokol):

Slovak Telekom, as,, Bajkalská 28, 81762 Bratislava, Obchodný register Okresněho súdu Bratislava, oddiel Sa, vložka číslo 2081/B
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11111111 BIB B 1111111111111111111111

10 SIM.PO.E64.5-02
10 SIM.PO.E64.5
20 SIM.PO.E64.5-02
20 SIM.PO.E64.5
30 SIM.PO.E64.5-02
30 SIM.PO.E64.5
40 SIM.PO.E64.5-02
40 SIM.PO.E64.5
50 SIM.PO.E645-02
50 SIMPO.E64.5
60 SIM.PO.E64.5-02
60 SIM.PO.E64.5
70 SIM.PO.E64.5-02
70 SIM.PO.E64.5
80 POS.SA.19195-21
80 MTE.SA.19i95
90 POS.SA.B2710-03
90 MTE.SA.B2710
100 POS.HT.D310-07
100 MTE.HT.D310
110 POS.SA.B2710-03
110 MTE.SA.B2710
120 POSSA.B2710-03
120 MTE.SA.B2710
130 POS.HT.D310-07
130 MTE.HT.D310
140 POS.SA.19i95-21
140 MTE.SA.19195

SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/LTE
2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3G
SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/LTE
2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3G
SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/LTE
2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3G
SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/LTE
2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3G
SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/LTE
2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3G
SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/LTE
2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3G
SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/LTE
2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3G
POS SAMSUNG GALAXY S4 MINI BLACK
SAMSUNG GALAXY S4 MINI BLACK
SAMSUNG B2710
SAMSUNG B2710
POS HTC DESIRE 310 Vi MATTE BLUE
HTC DESIRE 310 Vi MATTE BLUE
SAMSUNG B2710
SAMSUNG B27i0
SAMSUNG B2710
SAMSUNG B2710
POS HTC DESIRE 310 Vi MATTE BLUE
HTC DESIRE 310 Vi MATTE BLUE
POS SAMSUNG GALAXY S4 MINI BLACK
SAMSUNG GALAXY S4 MINI BLACK
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Preberací protokol: 2393857 Dátum vystavenia:
DODÁVATEĽ: ODBERATEĽ:
Slovak Telekom, as.
Bajkalská 28 AQUA KUBÍN, s.r.o.
817 62 Bratislava Námestie slobody 1269/3

Dolný Kubín 02601
IČO:
DIČ:
ldentifik.č.pre DPH:

Vybavuje: Jozef Brunčák
Zmluva/Obj: TR
Por IKoďtovaru INazov I Mnoz I SN

1 8942102380000034635

1 8942102380000034643

1 8942 i 02380000034650

1 8942102380000034668

1 8942102380000034676

1 8942102380000034684

1 8942102380000034692

1 353737063855811

1 3523200646250i1

1 351912064800262

i 352320064629096

i 352320064624048

1 351912064804231

1 353737063863849

Prijal
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Výdaj na faktúru
Číslo faktúry 5006147174 Dátum vystavenia 2014-08-25 Dátum objednávky 2014-08-25

Čislo objednávky 2393857 Referencia odberateia TB0W41370337

DODAVATEL‘: Adresa príjemcu
Siovak Telekom, a.s. AQUA KUBÍN, s.r.o.
Bajkalská 28 Námestie slobody 1269/3
817 62 Bratislava Dolný Kubín

IČO Číslo Odberateľ
35763469
iČ pre DPH IČO
SK2020273893

iČ pre DPH

Riad Názov Množstvo MJ Jedn.cena Cena celkom
EUR EUR

10 SIM.PO.E64.5-02 SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPI°JD 64K, MMB~S~E 0.02 0.02
10 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3GKS
20 SIM.PO.E64.5-02 SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTP1~ID 64K, MMBÍ1S~E 0.02 0.02
20 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3GKS
30 SIM.PO.E64.5-02 SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPI°JD 64K, MMB~JS~E 0.02 0.02
30 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3GKS
40 SIM.PO.E64.5-02 SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPI°‘ID 64K, MMB~JS~E 0.02 0.02
40 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3GKS
50 SIM.PO.E64.5-02 SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPI°JD 64K, MMB~iS~E 0.02 0.02
50 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3GKS
60 SIM.PO.E64.5-02 SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPV\ID 64K, MMB~JS~E 0.02 0.02
60 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3GKS
70 SIM.PO.E64.5-02 SIM 2FF/3FF AKTIVACIA POSTP1~JD 64K, MMB~IS~E 0.02 0.02
70 SIM.PO.E64.5 2FF/3FF AKTIVACIA POSTPAID 64K, MMB/ 3GKS
80 POS.SA.19195-21 POS SAMSUNG GALAXY S4 MINI BLACK KS 0.83 0.83
80 MTE.SA.19195 SAMSUNG GALAXY S4 MINI BLACK KS
90 POS.SA.B2710-03 SAMSUNG B2710 1 KS 0.83 0.83
90 MTE.SA.B2710 SAMSUNG B2710 1 KS
100 POS.HT.D310-07 POS HTC DESIRE 310 Vl MATTE BLUE KS 15.83 15.83
100 MTE.HT.D310 HTC DESIRE 310 Vl MATTE BLUJE KS
110 POS.SA.B2710-03 SAMSUNG B2710 1 KS 0.83 0.83
110 MTE.SA.B2710 SAMSUNG B2710 1 KS
120 POS.SA.B2710-03 SAMSUNG B2710 1 KS 0.83 0.83
120 MTE.SA.B2710 SAMSUNG B2710 1 KS
130 POS.HT.D310-07 POS HTC DESIRE 310 Vl MATTE BLUE KS 15.83 15.83
130 MTE.HT.D310 HTC DESIRE 310 Vl MATTE BLIJJE KS
140 POS.SA.19195-21 POS SAMSUNG GALAXY S4 MINI BLACK KS 0.83 0.83
140 MTE.SA.19195 SAMSUNG GALAXY S4 MINI BLACK KS

Celkom bez DPH 359 EUR

DPH Celkom 20% 7 19 EUR
Zaokrúhlenie .

Celkom ĺ 43.14 EUR

~F — — /
Slovak Telekom a.s. (
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